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Iparos nyugdíj
A gazdasági társadalom minden rétege fe-
ilt érdeklődéssel kíséri azt a törvényalkotó 

íunkásságot. amelyet népjóléti miniszterünk
i.írsadalonihiztosítás terén kifejt.
Nagy éltéke és jelentősége van a „lex Vass 

II” fim alatt ismertté vált törvénynek, amely
tői vényhozás összes retcrtáin átmenve, a kö- 

f  li jövőben élet belép és az ipari munkásság 
iggkeri ellátását van hivatva biztosítani.

Ezt fogja követni a „lex Vass 111“ , mely az 
• málló kereskedelmi és ipari exisztenciákról 
kíván hasonló ét telemlien gondoskodni. Ez a 
törvény is mái előrehaladott előkészületek 
stádiumában van és hírek szerint — a leg- 
k* / lehbi parlamenti ülésszakban kerül tár­
gyalási a.

Ha az < törvények meghozatalánál alapul 
szolgált gondolatot tekintjük, hálával és kö- 
/• in ttel kiül tudomásul vennünk a henne rej­

lői inteneiót. Sajnos, a mai viszonyok nem ad­
nak alkalmat arra, hogy a munkás aggkoiáró! 
önállósítás útján gondoskodhassak, az önálló 
rxisztenciák pedig nem gyűjthetnek annyi va­
gyont össze, hogy abból gondtalanul tölthessék 
el aggkorukat.

Megszűnt az iparoséin bei* vagyongyűjtés! 
lehetőségi*, még a legkedvezőbb eset, ha mód­
jában áll üzletét végső pillanatáig vezetni és 
azt mint megélhetési alapot családjára rá­
hagyni.

így  tehát az iparosok aggkori ellátásának 
törvényes rendezése célszerű, hasznos és szük­
séges.

Természetesen az aggkori biztosítás törvé­
nyes szabályozása terhekkel jár, amelyeket 
egészben vagy részben az érdekelteknek kell 
viselni.

A z ipari mun kásság agakor i ej látásának 
terhei egyharmadrészben a munkaadóra há­
rulnak és igy az ipar helyzetét súlyosbítják. 
Maguknak a munkaadóknak biztosítása nem 
fog kisebb teherrel járni, vagyis új súlyos kö­
telezettségek konstruáltalak akkor, amikor 
az ipar és kereskedelem pang, a fizetésképte­
lenségek napirenden vannak és nap-nap mel­
lett i xisztoncTak mennek tönkre.

És mégsem utasíthatjuk vissza a segítő ke­
zet. amely az aggkor szomorú kenyérgondjait 
akarja elindítani fi dőlünk. Iparunkban nem 
«*gy szí moi ú példáját látjuk, hogy megörege­
dett é> önhibájukon kívül tönkrejutott kartár­
saink milyen sorsra kerültek. így tehát vájhd- 
íiun:k és viselnünk kell a reánk háramló új 
terheket is és igyekeznünk kiül azokat üzleti 
kiadásaink kereteibe l>eilleszteni.

Ehhez azonban nem elég a mi jószándékunk 
•V fejtörésünk, szükség lenne üzemeink teher­
viselő képességének fokozása és a kereseti le­
hetőségeknek fejlesztési . Ez sajnos, nem tisz­
tán tőlünk fiigo. (dihi z f« lsübb intézököreink 
jóakarata is szükséges.

Ép lapunk múlt számának vezéreikkel h*ii 
foglalkoztunk az üzemeinkben érvényesítendő 
takarékosság ^eihí)(>ntjaival, de mit ér min­
den jó tanács és elv, ha nincs miből takaré- 
ko.síkodul, ha mái kiadásainkat a lehető legszű­

kebbre összeszoritottixk, bevételeink még eze­
ket a kiadásokat is alig fedezik.

Ismét a régi nótát kell elővennünk és azt a 
sokszor emlegetett tényt újból felhoznunk, 
hogy a mi üzemeink még mindig agyon van­
nak terhelve.

Tény az, hogy a legutóbbi idők folyamán 
sikerült terhiünk tekintetében bizonyos enyhí­
téseket, könnyítéseket, sőt mérsékléseket elér­
nünk, amelyeknek jelentőségét nem kivárniuk 
kétségbe vonni, de ez intézkedésekkel egyidejű­
leg üzletmenetünk is megapadt, forgalmunk 
mi "csökkent olyannyira, hogy az életbelépett 
és engedélyezett mérséklések csak arra voltak 
elégség esi k, hogy üzleteink egyensúlyát ü«*v- 
gytl-hajjal fentai tsuk.

Talán a terhek mérséklése magában nem is 
< legendü, hiszen az üzletmenet, a bevételek oly 
kedvezőtlenek, hoi»v az üzleti kiadások fede­
zést gondokat okoz.

A segítség voltaké]) a kereseti lehetőségek 
fokozása lenne. Vissza kell állítani a közönség 
f( gyásztóik épességét, meg kell teremteni a bé­
kebeli kei t si ti lehetőségeket és vissza kell ál­
lítani a 1 él l t |i adóterheket, hogy a rendezett 
viszonyok között élő közönség gond és aggoda- 
l< in nélkül látogathassa légi .kedves helyeit.

Mészáros Győző.

A pénzbedobásos telefon- 
ellenőrző készülék ügye
Lapunk múlt számában megoinl itettiik, hogy 

tárgyalásokat kezdeményeztünk a Magyar Te­
lefonautomata részvény tál sasággal, amely a 
posta-kincstár részéről kizárólagos jogot kapott 
nyilvános jellegű telefónautomatakészülékek 
felállítására.

A  Telefonautomata rt. a megküldött szerző­
dési tervezet szerint 'hajlandó volt vállalni az 
ellenőrző készülékek felszerelését és karban­
tartását, a telefonkészülékek havi 10 pengős 
alapdiját, úgvszintén a kívánt áj állomások 
díjmentes felszerelését. ,

Ezzel szemben kérte a beszedett telefondíjak 
átengedését, ami azt jelenti, hogy miután  ̂a 
nyilvános állomások 20 filléres beszélgetési 
dijakat szedi.*Vuek, de •. ]>óstakincstár csak 12 
fillért, illetőleg a 20 százalék jóváírás betudá­
sával 10 fillért, számláz, beszélgetésenként 8, 
illetve 30 fii léi a tiszt- faszon. Nagyobb 
forgalmú helyeken a vállalat hajlandó volt a 
beszélgetések -zárna szó* ln» 1 —2 és 3 fiibírt 
megtéríteni.

Ugyancsak a forgalom nagysága szerint az 
üzleti célokra szolgáló korlátozott számú be­
szélgetést 10 fillérért hajlandó számlázni, vi­
szont igényt emelt a telefonfülkék iKÜsejében 
elhelyezhető hirdetések jövedelmére.

Ha most egy kis számvetést teszünk és ki­
számítjuk, hogy mit kap a vállalat és mit a 
kávés, a kővetkező eredményre jutunk:

Havi 500 beszélgetés után a vállalat kap: 
5 0 0 x 8  fiU . =  40 P-t, a  k é v é s 's e m m it .

1000 b e s z é lg e té s  után :
1000 - 7 fü l. =  70 P -t. a  k á v é s  1000X1 M l. =  10 P-t. 

2000 b e s z é lg e té s  után :
2000 x  6 Ü li. =  120 P-t. a  k á v é s  2000 x  2 fill. =  40 P-t.

3000 besz* lg  tés  után :
3 0 0 3 X 5  f i l l .  =  150 P  l. a k á v é s  3000 ^  3 fill. =  00 P-t. 
(nem számítva a 20 százalékos jóváírást, mely 
további 10, 20, 40, illetve 60 pengővel szapo­
rítja a vállalat jövedelmét.)

Tehát a vállalat évente 480, 840, 1440 és 1800 
P-t kap készülékenként, mivel szemben öt csak 
az évi 120 P  alapdij és a készülékek karban­
tartása, amely évenként 60 pengővel busásan 
van számítva, terheli.

Ha a felszerelendő készülékek értékét 200 
pengőre taksáljuk' úgv tátink, hogy a válla­
lat tőkebefektetése elég szén kamatoztatást, 
jelent, még- akkor is, ha átlagban csak havi 
1000 beszélgetést veszünk alapul, mikor 1 év 
alatt a vállalat 12x70 =  840 pengőt vesz be, a 
miből a készülék ára terében 200 pengőt, alap­
dij fejében, 120 pengőt, karbantartásért 60, 
380 pengőt ad ki. A  tiszta haszon 460 pengő 
lenne, nem szólva arról, hogy a készülékek ára 
már az első év végén teljesen megtérülne.

A  20 százalék jóváírást és a hirdetési jog 
értékesítését nem is számítottuk külön fel.

Fz a számítás nagyon szép — az egyik fél 
szempontjából. De mit szól ehhez a másik: a
kávés?

Bál a telefon általában véve a kávésnak jö­
vedelmet nem jelentett, mégis elégséges volt 
arra, hogy annak jövedelméből a telefonkeze­
lő, aki rendszerint egy-egv hadirokkant, vagy 
megöregedett pincér, vagy más szakmabeli, 
szerény exisztenciát találhasson.

Az új vállalkozás voltaképen ezeknek az 
existenciáknak a létét fenyegeti. Minthogy 
pedig ily módon a. telefon jövedelmének na­
gyobb része elesik, telefonkezelőre pedig szük­
ség van, a kávés lesz kénytelen a hiányt pó­
tolni. Viagyis a nyújtott előnyt egy újabb te­
her vállalásával kell megfizetnünk.

Mig eddig minden üzleti beszélgetést a 12 
filléres tarifa alapján bonyolíthattunk le, a 
tervezet szerint, ha a 'Havonként 120—180 l>e- 
szélgetést (napi 4— 6) igénybevettük, nekünk 
is 20 fillért kell fizetnünk. Szeretnek látni azt 
a kávéházat, mely üzleti dohrait napi 4— 6 be­
szélgetéssel tudja lebonyolítani. Tehát itt is rá 
kell fizetnünk.
A  kávéházak reklámlehetőségeinek kihaszná­

lása kétségtelenül anyagi értéket jelent. Mily 
jogon kívánja ez az Automata rt. a maga ré­
szére, nem tudjuk?

Természe tesen ipái testületünk elnöksége ezt 
a tervezetet még tárgyalás alapjául sem fo­
gadhatta el. Erről értesítette a Telefonauto- 
matagyár rt. igazgatóságát, melyet arra kért. 
hogy a készülékeket — ú «v mint azt régi bben 
a póstakincstár tette — havi fix kölcsöndij 
ellenében bocsássa az érdekeltek rendelkezé­
sién*. vagy pedig ha eredeti tervéhez ragaszko­
dik és mint önálló vállalkozó kíván fellépni, 
fizessen a helyiségek tulajdonosainak megfe- 
1 el ö 1) é r< >s szeget.

A vállalat ez ajánlatot nem fogadta el,_-el­
lenben arra. való utalással, hogy a testületileg 
való megállapodás nehézségekkel jár és célra­
vezetőnek nem látszik, az érdekeltekkel egyen­
ként kíván megállapodni és mindenkivel kü­
lön egyéni szerződést akar kötni.

Megjegyezzük, hogy a nyilvános telefonál-
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tamásokat fenntartó érdekeltségek a m. kir. 
távbeszélő igazgatósághoz fordultak azzal a 
kérelem mid, hogy a pénzbedobásos telefonké­
szülékeket a posta kincstár Ijocsássa havi köl- 
csöndij el lenéi Km az érdekeltek rendelkezésé­
re, mely esetben az állomások bevétele az ál­
lomás tulajdonosát illetné meg.

S ZA K K É R D É S E K .
ROVATVEZETŐ: KATONA ISTVÁN

Világítási és szellőztetési 
problémák

I r ta :  i f j .  S tc rn  S án dor, s z fő v . tö rv . hat. biz. tag-.

Szívesen teszek azon kérelemnek eleget, 
•hogy a kávéházi világítási és szellőztetési kér­
déshez hozzásóljak.

A  milleniumi kiállítási év alatt tűnt fel Bu­
dapest székesfőváros elsősorban fényes kávé­
házai által, a többi nagy világvárosok között. 
Ragyogó pompás csillárokkal, belső Ízléses dí­
szítésekkel, kényelmes helyiségekkel és búto­
rokkal igyekeztek a világhírű nyaraló és für­
dőhelyek után elnevezett kávéházak tulajdo­
nosai egymással szemben fölényt szerezni.

A  kávéházak virultak, szaporodtak . . Egy- 
egy kávéház már igen tekintélyes vagyont re­
prezentált. Jólét uralkodott. Igaz, hogy ez már 
régen volt! A  szénszálas izzólámpa, a szén ru­
das ivlámpa és a gázizzófény idejében. Mindez 
már a múlté! . . .  A  fejlődés mindezeket el­
feledtette velünk . . .

Jött a fémszálas izzók korszaka, az elektro­
mos áram olcsó használata párosulva a két 
régi, egymással nemes versenyben álló elek­
tromos művek propagandájával. A  pesti ká- 
véházak ismét átalakultak és elegánciájukkái, 
fényességükkel, kényelmükkel tüntették. Ká­
véházi élet uralkodott és a családok a kávé­
házhoz szoktak.

Jött a háború és az ezt követő események 
folytán a kávéházak dekadenciába kerültek. A 
súlyos gazdasági viszonyok . megtépázták tzt 
az üzletágat is. A  rezsiköltségek hatalmas 
emelkedése itt sem maradhatott el és igy az 
árak megfelelően magasabbak lettek, mint a 
békél>en voltak. A  közönség ezért panaszkodik, 
de a a kávésok is panaszkodnak. Az ö szem- 
pontjukljól bizonyára joggal, de azok szem­
pontjából, akik kívülről szemlélik az esemé­
nyeket, talán jogtalanul. Mert a kávésaknak is 
az az elsőrangú érdekük, hoiry rezsijük csök­
kenjen és ezáltal exisztenciális .bázisuk javul­
ja d

Azt fogják mondani a kávésok, hogy min- 
d(fc.‘ megdrágult, drága az elektromos árain is. 
Kétségtelen, hogy drágább, mint a Íjékében, 
azonban a törvényhatósági bizottság szociá­
lis elvektől vezéreltetve, a nagy kontingenst 
kitevő kis fogyasztóknak olyan kedvezménye­
ket juttatott, amelyek egyelőre lehetetlenné 
totték a nagv fogvasztóknak további enged­
mény nyújtását. El kiül azonban mielőbb kö­
vetkezni a nagy fogyasztók által elhasznált 
áram ármérséklésének is, mert ez a körül­
mény az általános gazdasági helyzetre is fel­
tétlenül kedvező hatást fog gyakorolni.

Ezért hiba az, ha a tényleges helyzettel nem 
számolva, a Ilerendezések megtervezése alkal­
mával nem kalkulálnak az áramszolgáltatás 
gazdaságos kihasználását illetőleg. Mert nem 
helyes az, hogy minden szakértő igénvbevé- 
1 ele nélkül állapítjuk meg pl. a csillárok kivi­
teléi.

Igen fontos az izzólámpáknak száma, azok 
nagysága, kivitele és fo^vasztása. A  berende­
zés crüja dönti cl a fenti kérdéseket, termé­
szete vn mindenkor a í«azdaságosság elvének 
figvelemljevétel m. llett. El tudok képzelni oly

minden kavehaznnk kell is valamely íellegzc- 
tes világításának lenni, hogy a közönség hatá­
sost, a szemre nézve kedveset lásson, amely 
emlékezteti öt a különböző helyiségekre.

A  kávéház ne csak tömé'“célokat szolgáljon, 
hanem legyen az e «v  kedves otthon is. Ne 
hiányozzék egyik-másik kávéházi helyiségből 
egy-egy kis szinhatásos, kisméretű szökőkút, 
egy-egy illatos porlasztó készülék, ozonator, 
vagy pálmákban, virágokban, gyümölcsökben, 
figurákban és ernyők alatt elhelyezett néhány 
haásvHágitás, melyek a szemlélőre kelleme­
sen hatnak, amelyek a közönség fis?veimét le­
kötik. Ez az üzleti szempont lázon vára nem 
fogja hatását téveszteni.

Sajnos, a viszonyok megváltoztak. A  ma­
gyar káveházak vezettek minden tekintetben 
a kontinens városai között. Ma mintha vissza­
fejlődtek volna. Ezért új életet, változatossá­
got kell a kávéházakba is vinni. Az üzleteket 
mim lehet és nem szabad többé a régi alapon, 
vezetni. Valami újat kell a közönségnek nyúj­
tani, mert különben az illető a versenyben le­
marad.

Nem lehet mérvadó egyetlen kávéházra se, 
hogy ö olyan csillárokat kíván, mint az X  ká­
véházban. Sőt ellenkezőleg, valami újat, mo­
dern meglepő kivitelt kell hozni, mert épen ez 
a körülmény alkalmas arra, hogy a közönsé­
get vonzza. De egyszersmind aláértékelnék 
ezzel saját önállóságukat, Ízlésüket és üzleti 
rutinjukat is.

Itt kell bekapcsolódni a kávéházaknak a ha­
tásos külső rekUímvilágitás kérdésébe is, mely 
nagy fontossággal bir. Mozgékonvság, lelemé­
nyesség jellemzi a külföld kávéházait, dacára 
óriási forgalmuknak. Az idegenforgalom lebo­
nyolítás éhez elsőrangú módszerrel rendelkez­
nek.

A világítás egyik fötényezöje a kávéháznak. 
Ennek ti rendelésétől és kivitelétől függ rész­
ben a kávéház prosperitása, úgy a hasznosí­
tott mint a hatásvilá'itás kérdését illetőleg.

Mielőtt tehát atkái e«v  új berendezés, akár 
egy átalakítás aktuálissá válik, jöjjenek a 
szakemberek és keljenek nemes versenyre egy­
mással, hogy ki oldja ineg a világítást legizlé- 
sesebbvn, legcsinosabban, legíhatásosablxin és 
emellett áramfogyasztás szempontjáljól a leg­
gazdaságosabban. Félre a meglevő sablonos 
berendezéseikkel! A külföldön igen gyakran 
Itáni uj stílusú világi tótesteket ugyanablmn a 
helyiségben.

A szellőztetés kérdése époly fontos problé­
ma. A inai kedvezőtlen egészségi viszonyok 
mellett a kevésbé jól szellőzött helyiségeket 
igryt'kszik a közönség kerülni. Az ifjúság a 
sport propagandái a való tekintettel is már 
mellőzni kezli a kávéházakat és igy e téren is 
bizonyára visszaesés észlelhető. Például a bil- 
liárdsport úgyszólván teljesen megszűnt, pe­
dig ;i kávésoknak ez régen számottevő jövedel­
me volt.

Nem helyes tehát, ha egy kávéházban min­
den komoly számítás nélkül tetszés szerinti 
szellőzök helyeztetnék el. I tt is a szakértők iszá- 
mitásaira kell súlyt helyezni. Megfontolás tár­
gyává kell tenni a belső rossz elhasznált levegő 
kivezet?-ével kapcsolatban, kellő mennyiségű, 
friss, (télen esetleg el őmelegített), levegő beve­
zetését, akár egyes, akár megfelelő teljesít­
ményű több szellőzővel, esetleg centrális meg­
oldással.

Egy füstmentes, jól. hatásosan világított 
szolid reklámmal ellátott és szellőzött kávé- 
házban a közönséo*. szívesen tartózkodik, mert

otthonosabban érzi megát, feltételezve termé­
szetesen jó ételeket, italokat és kiszolgálást.

Mivel a szellőzésnél m< terikus áramról van 
szó, mérlegelés tárcává  kell tenni az árain- 
f(-gyásztás gazdaságosságának kérdését is és a 
világítási s motorikus t avségár közötti arányt 
és összhangot meg kell teremteni.

Ha tehát e két tényezővel szakszerűen szá­
nnának a kávésok, úgy a forgalom emelkedése 
elmaradhatatlan és a rezsiköltség csökkenni 
fog, ami végeredményben egyrészt az árak 
olcsóbbodásához, másrészt a kereseti viszo­
nyok javulásához vezet.

Az az érzésem, hogy ezt várja a közönség, 
de a kávésok is ezzel előnyösebb helyzetin* ke­
rülnek.

Hivatalos rész
ób

Rendelet a  kenyér és péksütemény  
forgalom bahozatala tárgyában

A kei eslkcdelemii« vi .miniszternek most meg­
jelent s 12-én hatál vl ja. lépett 93.608-XI. számú 
rendeleté a kenyér és péksütemények forga- 
lomlmhczatálát szabályozza s mivel a kávés­
ipart is közelről érdeklő fontos rendelkezése­
ket tartalmaz, azt teljes egészél>cn az alábbiak­
ban közöljük:

A kenyérnek és fehér süteménynek előállí­
tása, forgalombahozatala és árának megálla­
pítása tárgyában a háború esetére szóló kivé­
teles htaloan alapján kiadott 8793— 1921. ME. 
és 4118— 1923. ME. számú rendeletek már 
nem lévén alkalmazásban, minthogy az e ren­
deletekkel érintett cikkek előállitásának és 
forgalombahozatálának szabályozása közegész­
ségügyi és közrendészeti szempontl>ól továbbra 
is mo 11 özhetelenül szükséges, az 1884. X V II. 
te. 54. §-ál>an és az 1922. X II. te. 58. §-ában 
kapott felhatalmazás alapján a belügyminisz­
terrel, a népjóléti és munkaügyi miniszterrel, 
valamint a födi művelésügyi miniszterrel egy­
etértőén a következőket rendelem:

1. §. Péksüteményt (vizes zsemlyét, csá­
szárzsemlyét, k iflit stb.) közfogyasztás cél­
jára, csupán nullás és kettes számú búzaliszt­
ből (főzőlisztből) szabad előállítani.

2. §. A  kész vizes zsemlyének legalább 5 
dkg. súlyúnak kell lenni. Az egyéb fehérsüte­
mények (vajas, mákos, köményeskifli, perec, 
zsúrkenyér, pasztrana stb.) súlya korlátozás 
alá nem esik.

3. §. A  kenyérnek minőség és súly szerinti 
árát az árusítás helyén ki kell függeszteni.

Kenyeret csak súly szerint szabad árusítani. 
A  kenyér súlyát kiszolgáltatáskor meg kell 
mérni. Az olyan kenyeret azenban, amelyet 
szokásos és általánosan ismert súlyban készí­
tenek, ha egészben vagy felerészben szolgál­
tatják ki, csak a vevő kívánságára kell meg­
mérni.

4. §. Kenyeret és fehérsüteményt a péke­
ken felül szatócsok, fűszerkereskedők, cseme­
gekereskedők , tejkimérők, hentesek, élelmi­
szerkereskedők, tejcsarnokok, kávémérések 
fentartói, továbbá azok is árusíthatnak, akik 
kenyérnek és fehérsüteménynek uccán, téren, 
piacon és vásárcsarnokban árusítására a reá­
juk irányadó szabályok értelmében felvannak 
jogosítva.

Vendéglőben, kávéháziján, kocsmában, va­
lamint egyelj nyilvános étkezőhelyiségben 
kenyeret és fehérsüteményt az ily üzletekben 
szokásos módon az üzlethelyiségen kívül tör­
ténő fogyasztás céljaira is ki lehet szolgáltat 
ni.

5. §. Amennyien ;i cselekmény súlyosabb 
büntető rendelkezés alá nem esik, kihágást 
köved el és azl928. évi X. t. c. értelmében 
pénzbüntetéssel büntetendő az:

1. aki péksüteményt nem az 1. §-ban meg­
állapított lisztből állít elő;
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2. ;iki köz fogyasztóra «zánt vizeszseinlyét, 
kiflit és császárzsemlyét a 2. §-ban meghatá­
rozottnál kisebb súlyban készít, vagy mint 

"állító forgalomba hoz;
•»- a kenyérnek minőség- és súlyszerinti 
it az árusítás helyén ki nem függeszti;
4. aki kenyeret nem súly szerint árusít;
>. aki szokásos és általánosan ismert súly­

ban készített kenyeret a szokásosnál kisebb 
' ilybán készít, vagy forgalomba hoz;

b. aki szokásos és általánosan ismert súly- 
ban készített kenyeret a vevő kívánságára le 
nem méri.

Az előző bekezdés alá eső kihágás bünte­
tése öt napig terjedhető eljárás és az 1928. 
évi X. törvénycikk értelmében kiszabható 
pénzbüntetés, lia azt oly egyén követi el, aki 
ily kihágás miatt jogerős Ítélettel már meg­
volt büntetve és büntetésének kiállása óta 
két év még nem telt el.

K kihágások miatt az eljárás a közigazga­
tási hatóságnak, mint rendőri büntető bíró­
ságnak a hatáskörébe tartozik, harmadfokon 
a kereskedelemügyi miniszter jár el.

Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi 
Hivatala az alábbi kamarai átiratot küldötte 
ipartestületünkhöz:

Másolat:
Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara.
Sb.616/1928 szám.
Budapest Székesfőváros Idegenforgalmi Hi­

vatala tekintetes Igazgatóságának
Budapest.

Tisztelettel értesítjük a tekintetes igazga­
tóságot, hogy a Budapesti Nemzetközi Vásár 
időtartama alatt számos panasz érkezett hoz­
zánk a vendéglők és kávéházak ruhatári mi­
zériái ügyében. Különösen a külföldiek pa­
naszolták, hogy a ruhákat a helyiségek ruha- 
t;'ri alkalmazottai gyűrött, sőt nem egyszer 
megrongált állapotban kapták vissza és áltá­
lban oly helyiségeket használnak ruhatári 
élokra, amelyek a megőrzésre átadott dara­

bok épségét cs tisztaságát erősön veszélyezte­
tik.

Épp így gyakran hallottunk panaszokat 
nuiatt is, hogy a nyilvános helyiségek illem- 
tolyei nem minden esetben felelnek meg a 
sztaság és hygienia követelményeinek. 
Minthogy országos érdek mindazon hiá- 

■ yosságok * kiküszöbölése, amelyek az idegen- 
örgalom emelkedésére bármely szempontból 

zavarólag hatnak, a fentemlített panaszokra 
azzal hívjuk fel a tekintetes Igazgatóság 
nagybecsű figyelmét, hogy szíves érdeklődé­
sét az említett irányba is kiterjeszteni es 
setleg hatósági kényszer igénybevételével is 
■rlahatni szíveskedjék, hogy e téren is euro- 
aai állapotok fogadják a fővárosba érkező 
idegeneket.

Budapest. 1928. július 23.
Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara 

Nzávay s. k. főtitkár. Bittner s. k. alelnök.

JÉG szállítását vállalja 
és kifogástalanul felieMti

E R Z S E B E T  J É 0 6 Y A R
RFCHNITZER ÉS BRUCKNER cég
Budapest. VII., Hajt«ór út 153.

T e 'e D n  : J ó zse f 396— 33.

Paris irodalmi kávéházai
Irta: Ma rie D u jár din.

Az irodalmi kávéházak azóta tartoznak a 
párisi élet látványosságai közé, amióta Vol­
taire Procope-ban keresett párisi levegőt s ezt. 
ott meg is találta. De ezek már akkoriban sem 
voltak egyformák. Az élet, melynek legfőbb 
szabálya a fejlődés, itt is sokat változtatott. 
Az utóbbi években ugyanis a bar-ok, a kávé- 
háznak elek az amerikai testvérei, amelyek 
Paris minden szegletén és uccasarkán gomba- 
módra nőnek a földből, szintén találkozóhelyei 
lettek az hók és művészeknek.

Az ember szívesen időzik a kávéiház puli a 
párnás székein, a hagyományos kisasztal mel­
lett, amelyre a pincér diszkréten helyezi oda a 
„café noir“-t, vagy a. „ cafó créme^-t. A  bar bán 
pedig, ahol összegörnyedve, magas székeken 
ül s egyik nehéz coctailt a másik után hajtja 
fel, nem töltenek el annyi időt. De az „irodal­
mi bar épen úgv keletkezik, mint az „irodalmi44 
kávéiház. Ugyanis, amikor azon poéták vala­
melyikének, akiknek bohém lelkében benne él 
a vei ükszületett és soha el nem múló társas 
együttlét ösztöne, szokásává válik az, hogy bi­
zonyos napokon, pontosan ugyanabban az órá­
ban egy és ugyanazon „lokál“-ban jelenjék 
meg.

A  párisi irodalmi bárok" legelőkelőbbjeinek 
egyike, az Opera közben lévő „ Bodegau áldo­
zatául esett annak az uccabontásnak, mely a 
Roulevard-Haussmann kiépítését megelőzte. 
Ebben a régi dadaistáik, a mostani „ultrareá­
listák44 voltak a törzsvendégek. Szerencsére 
Lt uis Árnyon, az iró megörökítette ezt a bárt 
és külsejét a .„Paysan de Paris44 c. regényében.

Ma a „Boeuf sur le Tóit44- (ökör a háztetőn) 
az egyetlen bár, amelyik rendíthetetlen nép­
szerűségnek örvend. Nevét annak a Jean Coc- 
tean-nak ismert darabjától nyerte, aki nagy­
ban hozzájárult fellendüléséhez. Jövö őszig a 
Rue Roissy .d^Anglas-on marad, azután pedig 
a Rue de Penthiévre 26. szám alá költözik, a 
hol két elkülönített termével — tánchelyiség­
gel egybekötött étkező- és bár — továbbra is 
kifejezésre fogja juttatni alapítójának, Moy- 
ses úrnak szerencsés ötleteit. Az étkezőhelyi­
ségben ezentúl is jól fog izleni a finom fran­
cia konyha föztje, körülvéve egy barátságo- 
san berendezett kékes fényű terem varázsától, 
melyet kékesfényii kristálylámpák töltenek be 
s melyekből titokzatos villanyfény árad. A  
szomszédbárbanji világító padló, a csillogó nik­
kel és üvegedény mellett sorbarakolt likörös- 
ü egek gyönyörködtetik a szemei s a hagyo­
mányos jazz csiklandozza a fület. A  „Boeuf 
sur le Tóit44 — ha szabad róla igv szólni — két 
fiókot is hozott létre. Az egyiket, mely a 
Mont mar tre-on, a Rue Fromentin-en van s a

étkező- készlet 15-S2
k izá ró la g  kávésok  és  ven d ég lő sök  részére. 

Kerti és damaatabrouokban nagy választék. 
Pincér kabátok, konyhatörlők, hanggsrlik

legolcsóbban

GUTMANN l. ES TSA

BUDAPEST, RÁKÓCZI ÚT 16.
Á r je g y zék e t in gyen  küldünk.

Kávé-
szakértők:

feketekávéjukat teljes joggal 
forrón, kristálytisztán, illato­
sán, erősen és kellemesen 
Keserű zamattal kívánják, 
amely utóbbi a gyomoria 
igen jó hatással van.—Ezen 
tulajdonságokat a kávé egy 
kis adag valódi Franck ká­
vépótlék hozzáadásával nyer­
heti el, mert a kávé csupán 
ethert (coffein) ad, de egyéb 
tápértéke nincsen. — Ne 
használjon azonban silány, 
megbízhatatlan kávépótlékot, 
különben kávéja zavaros, 
fény- és színtelen, kevésbé 
tiszta lesz és ezzel csökken­
tené finom illatát és kitűnő 
zamatját.
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neve „Grand Écart“ (nagy ugrás), szintén 
Joan Coctean „lanszirozta44 és mint az anya- 
húr, úgy ez is a költő müvei egyikének nevét 
viseli. A másik Cannesban, a Gőtéd* Azúr su­
gárzó fényében virágzik.

A  bárokkal ellentétben a teaházaik, amelye­
ket megpróbáltak divatba hozni, csak kevéssé, 
vagy egyáltalában nem bírták az irodalmi ta­
lálkozóhelyeik hírnevét kivívni.

Mindazonáltal a bár nem szorította ki a ré­
gebbi irodalmi kávéiházakat neoasarkaikról, a 
melyeknek liirességi rangsoráért a párisi ne­
gyedek heves küzdelemben állnak egymással.

A  Szajna jobbpart^án legjobban érdekel a 
Montmartre. Egyik legrégibb kocsmájában, j i 
„Növelte Athéne^-hen az elmúlt századok ifjú­
sága áhítattal hallgatta egy ViUiers de Pisié 
Adom, egy Manet, egy Degas szavait. Egy 
másik régi. dicsőséges hellyel a „Chatnoir**-ral 
a legkiválóbb írók nevei vannak egy befűzve, 
mint amilyenek Maurice Donna// és Georges 
d*Esparbes. Ennek a vállalatnak a gazdája, a 
híres Salis elsőnek gondolt arra, hogy a hozzá 
betérő irodalmárok társalgásában résztvegyen, 
őket szervezze, műveik előadását rendszeresít­
se és ezekhez laikus publikumról gondolkod­
jak.

A  chansonéneke-s Bruan, ezt a szokást to­
vábbfejlesztette. A z az ötlete támadt, hogy 
minden vendégét egyéni és humoros módon 
meginterpellálja. Az előkelő családból szár­
mazó fiatalembert jobb „naplopónak44 címezte, 
míg' a legkiválóbb társadalomhoz tartozó holgv 
m€»g kellemetlenebb címzéseket volt kénytelen 
eltűrni. Természetesen ezek fölött a csipkelő­
dések fölött az a biztos tapintat uralkodott, 
amely kerülni tudja a sértő szót és nem lépi ár 
az ártatlan szórakozás határait. Bruant, aki 
maga is művész volt, maga adta elő saját szer­
zeményű dalait, ezeket a dalokat, amelyek ép 
oly szentimentálisak és melankolikusaik vol­
tak, mint azoknak az ál-apache-oknak a kedé­
lye, akiket ezekben dicsőített.

Időről-időre az irodalmi kávéházak súly­
pontja az alsó Montmartre-ról a felső Ment- 
martre-re tolódott el. A  Terire-tér köztelében, 
egy ősrégi lejtős uccának, amelyet részl>en 
szabályos lépcsők képeznek, körülbelül a felé­
ben van egy ódon egyemeletes ház. azaz in­
kább egy falcsoport, a híres „ Lapin Agile“. 
Belseje egv kocsmaillatokkal .töltött alacsony, 
füsttől fekete terem. Falusi asztalok és szé­
kek. A  falak freskókkal és metszetekkel van­
nak díszítve. A  terem hátterében óriási Krisz­
tus emlékeztet a breton kálváriákra és még 
csak jobban megerősíti a régi matrózdalok 
hazai színét, amelyeket az agg kocsmai os szo­
kott énekelgetni önönmagát kisérve gitár ján.

Hébr-korba művészek is ellátogatnak a 
„Lapin agile**-be, azonban inkább csak <*mlé- 
kezésül Utrillora, a festőre és Appolinnaire-re, 
a költőre, akik itt mindketten törzsvendégek 
voltak.

Sajnos, egy idő óta amerikai turisták özön- 
lik el a MontarTret, akik egyenesen Párásnak 
eme negyede felé igyekeznek, abban* a naiv 
reményben, hogy titokzatos örömöket fognak 
itt megismerni. Ezekkel az új vendégeknek a 
feltűnésével a Montmartre összes kávéházai 
hamis művészkávéházakká alakultak át. Ke­
reskedelmileg szervezkedtek és ál-mű vészek­

ből és nem igazi apa clubok hói álló) társulatot 
szerveztek.

Tartómnak, a híres romantikus írónak ideje 
óta bizonyos bolevardkávéházakat állandóan 
látogattak az irók. a yyNapolitáineu-bán, ahol 
Moréas és Laurent Tailhade emlékeinek ál­
doznak, gyakran látható ír ások űzött- az ismert 
Courteline is.

Edmond Jaloux, a regényíró, az egyik leg­
kiválóbb irodalmi kritikus, aki oly finom ér­
zékkel ismerteti meg a francia közönséggel a 
külföldi írókat, háború előtt a „Bar de la 
Paix**-bán szokott volt Tolet-\a 1, a költővel 
találkozni, aki előszeretettel töltötte éjszakái­
nak egy részét a kávéházban.

Másik ilyen éjszakázó volt a nagy Marcél 
Prorrst is, aki rendszeresen a Ilin* Royal-beli 
„Café Weber**-ben találkozott barátaival. 
Idönkint ott dús lakomákat is adott, amelyen 
nézte, amint vendégei jóízűen ettek, inig neki 
magának, mint beteg embernek egy szölöfiirt- 
tel kellett beérnie.

A  Piacé dzi Théatre Francois Regence 
Café**-ja méltán dicsekedhet kiváló vendégei­
vel, amelyek közé a 44Maison de Moliére44 híres 
színészei, a drámairó Porto-Riche és a Temps 
irodalmi bírálóija, Paul Sanda// tartoznak.

A  Szajna balpartján a kávéházaknak olyan 
csoportjára találunk, amelyek a „Saint-Ger- 
nwindes Prés**-i templom tőszomszédságában 
fekszenek. A  „ Flóré44 kávéház a szellemes 
Bem// de Gourmont kedvenc kávéháza volt. 
Ha nem találta ott Alfréd Valette i a „Mercure 
de Francé44 direktorát, akkor újságot olvasott 
vagy maga (‘lé merengett, „Epilogues**-eit irta, 
vagy pedig az „Amazone**-m\\ való mindenna­
pi levelezését intézte el. A  „Flóré** kávéházban 
alapította meg Appolinaire barátaival, And re 
Salmonnal és And rá Bili //vei együtt a „Párisi 
Esi éket** (Sóirács de Paris), amelyből az ój 
szellemi irány megnyilatkozásainak szentelt 
folyóiratot akart csinálni. A „Café Flóré**-tói 
néhány méternyire fekszik a „Café Dcnx Mri­
gót s**, amelyben állandó vendég az ismert re­
gényíró), Pierre Benőit, és a boulevard másik 
oldalán a „Lapp'4 söröző, ahol a „Nouvelle 
Revue Franca lse44 munkatársai szoktak talál­
kozni és ahol néha a híres André Gide is ta­
lálható).

Raoul Ponchon, a költő, aki népies frisses­
séggel és vidámsággal énekelte meg a francia 
b 1 1, a „Clujr/** kávéházihoz maradt 1 ű, ahol 
meg lehetett őt figyelni, amint pohara mellett 
asztala fölé hajolva, oly dolgokkal foglalko­
zott, melyek ugyancsak távol estek a magasabb* 
irodalomtól, igy például rimes gazetták szer­
zésével !

Ámbár a „Café Vachette44 már nem létezik, 
mégsem szabad kifelejtenünk a művéiszkávé­
li ázak listájából, mert egykor irodalmi híres­
ségek föta Iái kozóhelye volt és hosszú időn ke­
resztül Moréas is látogatta, akihez néhe Mau- 
: ice Barrés is csatiakozott.

A  Quartier Latin valamennyi kávéházának, 
nhányan csak voltak: Procope, Francois Pre­
mier, Soufflot, Steinbach, Source, Ecoles, 
kijutott az a tisztesség, hogy Vcrlaine-1 ven­
dégeik közé számíthatták, akinek arca — 
mely gyakran elváltozott az italtól, de mindig 
át volt szellemülve magas széki áleszi homlo­
kával — egyik hajnalhasadástól a másikig ál­
landóan látható volt helyiségeikbe;*.

A „Clos ’rie de Lilas** Paul Fort-ra. a költőre 
emlékeztet, aki ezt a tánchel> isóget, még a 
háború Páni években is, rendszeresen láto­
gatta. Minden keddi napon látha'óvá vált ott 
jólismert silhauette-je. Sötét öltöny, nagy 
Rcmbrandt-ne?n*ezkalap, hosszú ha ; és a Va- 
1o í s - o í  r .

A  mai M ont párnánké a „Rotonde'*- ia kon 
centrálódi-k, amely életének a középpontja. 
Már régóta, mikor még a „Roton.de44 is, mint 
a többi, csak egy szerény kis kávéház volt, ide 
vonzotta a művésze két az a rokonszenv, mo­
lyát irántuk a „Rotonde** egyik gazdája tanú­
sított. így aztán előnyben kezdték részesíteni 
ezt a kávéházat a környék többi helyisége* fej­
lett. A  „Rotonde“ -ban a művésznépség barát­
ságéi fogadtatásra és mindenféle kedveske- 
elésre* talált, kezdve a keny-nen. amelyet a sok 
szegény poétának, akiknek nem volt pénzük 
vendéglőre s ebéd gyanánt egv pohár kávéval 
kel leüt beérniük, nem számítottak fel s folytat­
va a pénzem, melyet a legrászornltabbaknak 
mogorva arccal, ele* ti. zlán szívből jövr, csusz 
tattak kezükbe*.

Rövielele*! a háború előtt Appoliinuirc, aki­
nek úgylátszik specalitása volt a művészkáv'*- 
házak ismertetése, lendítette fel a „Rotonde** 
üzemét. Egy napon fel fedezte* ezt a kis ká vé­
házat és szokásévá tette, hogy ott rendszeresen 
megjelenjék. André Salmon követte az ö pél­
dáját. utána jöttéik Max Jacnb és néhány fes­
te'), Othon Friesz, Kisiing és a híres Pirasso. 
A  háború alatt és kö ; *cflemül r ö \ 1 utána 
továbbfolytatott kiépítés megváltoztatta a 
..Rotonde44 külsejét és lassanként, olyanná ala­
kította, amilyen ma két hosszan elnyúló hom­
lokzat te*kint a Boulevard Montparnassera és 
a Boulevard Raspailra, az else") emeleten van

az étkező és a táncterein. Minthogy a Rotonde 
a festőakaelóimiák negyeidében fekszik, teimé- 
iszetszi rideg találkozóhelye* a külföldi művé­
szeknek, akik mu™ számban özönlöttek Pár in­
ba. ‘Ezek vagy egymásnak, vagy francia ta­
nulódén saiknak adnak itt találkozód.

A  „Rőtemde*44 mostani ve*zetöi, akik nemesük, 
hogy inogtál-tedták a régi vendégsz.*i e*te"> traeli 
ciód, hanem azt még nagyobb mértékben ápol­
ják, támogatásukat egy oly < színének biztosí­
tották, amilyen csak * gy igazán vond ••gőzerő tő 
és virágzó) házban születhetett meg. Néhány 
évve l ezelőtt egy igen tehetséges szobrász, 
Fernand Dubais, akinek szivét a pályájuk 
kezdetén álló) kollégáinak gyakran iy tragi 
kus nyomora nieginditotta, arra a goneh latra 
jutott, hogy a művészek ‘között kölcsönös se­
gélyakciót szervezzen, melyet ö „Horde du 
ÁIontpar//asse**-ni\k. ne vezett el. E tervének 
ke resztül vitt léd minden, rendelkezésén* álló 
fe stői találékonyságával támogatta, igy: pla­
kátokkal, amelyek iskolapéldái a túláradod 
festői t hírességnek.

Yaló>l>;m a Rotonde az irók és művészek há­
zává lett. A  képek, amelyek sűrű sorokban IV- 
dik az egyes teamek falait és ezeknek kiilönle- 
ges jellegeit adnük, a mode rn festészed mindem 
irányit képviselik. És az a nemzetközi publi­
kum, amely a „Retemde44-l);ui ad találkozód 
egymásnak, maga is művészeti gyűjteményt 
képez, amelyben mindem arcod ele"szőr annak 
a fajnak a társadalmi szed lenre .modellál és 
aztán az egv-éni szellem retusál. Csillogó fény­
be* mártva, zene-hangoktól és a világ minden 
nyelven f eve. társalgástól körülzeiiLve, vibrál 
az él<»t forróságáteól tolt embertöme<* a „Ro- 
ton.do44-ban és bizonyára épt»n olyan éialakos 
ezt a hullámzást megfigyelni, mint abban 
lésztvenni. A ,.Rotonele*44-ot fantasztikus fiis- 
tölőedénvhez lehet hasonlítani, amelylröl min­
den este- az ösztönszerű és ésszerűen tuelatos 
gözök keveréke száll fel, amely a művészet 
lehel le tét tisztítja és világát ja meg. Azt lehet 
mondani, liogv a „Rotonde*44 ma e*gvike* Pár is 
irodalmi és művészeti központjainak.

Fordította: Havas József.

T anoncképzés
Valóságos megkönnyebbülést éreztem és 

szinte fellélegeztem lapunk utolsó számában 
megjelent és szakiskolánkkal és tane>ncaink 
képzésével foglalkozó cikkek olvasásánál.

Régi óhajtásom, titkos vágyam beteljesülé­
sét látom lelki szemeim előtt.

Büszkeség tölt el annak tudatában, hogy 
jövendő segítőtársainkat mi magunk fogjuk 
nevelni és szakmánk részére kiképezni. Nem 
kell többé lehajtott fejjel, sértett önérzettel 
hallani a jogos szemrehányást vendéglős kar­
társainktól, hogy még a segédeiteket is mi 
képezzük ki nektek.

Bár e szemrehányás eddig sem volt egész 
százszázalékban jogos, de bizonyos százalék­
ban megérdemeltük, mert a mi ipartestületünk 
csak 43 tanoncot tanított és nevelt a minden 
tiszteletet megérdemlő anyagi áldozat árán. 
Amint tudom ipartestületünknek egy tanom* 
kiképzése évi 200 pengőjébe került. Ennyit 
egyetlen egv ipar sem áldozott tanoncai neve­
lésére, tanítására, kiképzésére.

De ez mind nem elég. Nem azzal kell vezet­
ni iparunknak, hogy sokat költ egy tanonc ki­
képzésére. Oda kell törekednünk, hogy sok ta­
noncot képezzünk mintaszerűen vezetett és 
felszerelt szakiskolánkban.

Nagyon -helyes, hogy tanoncaink a vendég­
lős tanoncokkal egvenlö szakki képzésben ré­
szesüljenek. Megdönthetetlen igazság, hogy' 
tanoncainknak nemcsak a kávéházi szakisme­
retekben kell jártasoknak lenniök. hanem fel 
kell vértezve lenniük mindazokkal a tudniva­
lókkal, amelyekkel vendéglős kartársaink se­
gítőtársai fel vannak vértezve, mert a kávés 
épen olyan szakember, mint a vendéglős, annak 
dacára, hogy vendéglős kartársaink ezt írás­
ban és szóban tagadják és kijelentik, hogy’ a 
kávés még csak nem is iparos, hanem legfel- 
iehh kereskedő. Közeleg az áj iskolai év. Egy 
hóna]) választ el már csak annak kezdetétől. 
Cselekedni kell. nehogy az idő rövidsége miatt 
lénia radjunk.

Azok a kartársaim, akik eddig még nem 
tartottak tnneneokat. hozzák meg ipaúunk érde­
kében az áldozatot és szerződtessenek tanon- 
eokat. Eddig is többen megtették már. óigv. 
hogy az áj iskolai évben sokkal tö>l>l> tanuló 
lv-z szakiskolánkban, mint az elmúlt évben.

Minden elismerést, dicséretet és tiszteletet 
megérdemlő elnökségünk áldásos munkássá 
gát erkölcsi kötelességünk támogatni, ha azt 
nem akarjuk, hogy kedvüket veszítsék és 
otthagyjanak bennünket.

°  >k'ür kerestük azokat a vezetőket, akik az 
1 "rmcsak dísznek, de kötelességnek i-61 

te1 ’ • t '1 Mondjunk hálát az Istennek, hogy 
megtaláltuk őket. Törekedjünk meg is tartani. 
Támogassuk törekvéseikben teljes erőnkkel.
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Mocznik mustár a legjobb!!
A kisiparosság tisztelgése 

a kormánynál
A/, Ipartestü letek Országos Szövetségének 

luliiis hú 22-én tartott közgyűlése 40 tagú bi-
ttsagot küldött ki, hogy a kereskedelomiigyi 

' népjóléti niiniszteiek előtt tisztelegjen. Ez 
i küldöttség julius 2.1-ún délelőtt Papp József, 

II'OSz tűnőkének vezetésével megjelent 
//r, / ma un Miksa keroskt*delmügyi miniszter 
kitt, kor ve a kereskedelemügyi minisztert, 

V* u-v nyilatkozzék az ipartestületi reformról 
- ' a kezmiiveskainarai törvényről, s ne enged­
je meg, hogy a törvényjavaslatot a kereskedői­
éin es iparkamarák elgáncsolják. Herrma/nn 
Miksa kereskedelemügyi miniszter válaszában 
kijelentette, hegy a kereskedelmi és iparka­
maráktól nem vitatható el az a jog, hogy a 
kiv-ziiló !<a vényjavslatSioz hozzászóljanak, azt 
.'-./ónban nem engedi meg, hogy a törvényja­
vaslatot elgáncsolják. „Szavakon — úgymond

kereskedelemügyi miniszter — nem mulha- 
1 ÍH a ^°h:g és a készülő központi szervnek 
i\ez műves Kamarának kell lennie.4* A  minisz­
ter a kézműveskamarai javaslatot a miniszter- 
tanácsnak^ már bejelentette és az a törvényja­
vaslatot jóváhagyólag tudomásul vette. A  mi­
niszter szerint a törvényjavaslat szeptember 
ho végére teljesen készen lesz, utána a parla­
ment elé terjeszti, mely azt a lehető legrövi­
debb időm belül le fogja tárgyalni. A  miniszter 
a jelenlevő Dczseöwffy Aurél államtitk. jelen­
létében kijelentette, hogy az idei szolnoki ipa- 
í osk< ngresszuson szívesen megjelennének, de 
külföldön való távellétiik miatt báró Wim- 
mrrsperg Frigyes keres'kedelemügyi államtit- 
kár fogja a minisztériumot az ipari kongresz- 
szuson képviselni.

.V kiildöttség ezután a népjóléti miniszté­
riumba vonult, ahol Vass József miniszter tá- 
\ollétében Dréhr Imre államtitkár fogadta az 
iparosokat. Papp József, az ÍPOSz elnöke, 
megköszönvén a népjóléti miniszternek és 
Dréhr Imre államtitkárnak az iparosnyugdij 
napirendre tűzését, kérte az államtitkárt, hogy 
az iparosnyugdij megalkotásánál az IPOSz 
közgyűlése által kiküldött bizottságot hallgas­
sa meg. majd pedig a Munkásbiztosító auto­
nómiáját állítsak vissza.

Dréhr Imre államtitkár különös melegség­
gel fogadta az iparosokat, kiket biztosított ar­
ról. hogy úgy a népjóléti miniszter, mint ő 
meleg szeretettel karolják fel az iparosok 
nyugdijügyét és azon lesznek, hogy az iparo­
sok meghallgatásával, kívánságaiknak figye­
lembevételével minél előbb életbe lépjen az 
iparosok nyugdíjintézete. A  Munkásbiztosító 
autonómiájára nézve kijelentette az államtit­
kár, hogy ez a kérdés is a közel jövőben — ta­
lán az ősszel, de legkésőbben tavasszal — köz­
megnyugvásra megoldást fog nyerni s kérte 
az államtitkár az iparosokat, hogy minden 
ügyes-bajos dolgaikban, panaszaikat össze­
gyűjtve, Papp József, az IPOSz elnöke, vala­
mint a jelenlevő Frühwirt Mátyás és Perlaki 
György országgyűlési képviselők közbejötté­
vel terjesszék hozzá, s mindenkor a legna­
gyobb készséggel áll az iparosok rendelkezé­
sére A  küldöttség nagy megnyugvással fo­
gadta az államtitkárnak nyilatkozatát és lel­
kesen megéljenezte Dréhr Imre államtitkárt, 
ki valóban az iparosok őszinte barátjának bi­
zonyult.

H acker és  Társa
chinnezüst- es alpakkaárúk

Budapest, VII., S ip -u . 6.
Telefon : József 54—55.

1 1 1 9 0 Í 1 : s g ő

Tran sylvc
Cremant rosé

B a tth y á n y  b ru t

Telefon s Teréz 236—66.

Használt, jó állapotban levő 
fix vas terrace-székek eladók. 

C L U B -K Á V É H Á Z ,
V., L ipót körűt 16.

D l  h í r e k  D |
Miről ne feledkezzék meg?
A u gu sztu s 5-ig m eg fize ten d ő  az augusztusi 

la k b ér I  részle te  és pó tléka i.
A ugu sztu s 6-ig esedékes a nem  á ta lán yozo tt 

zenés kávéháziak v ig a lm i adója .
A ugu sztu s lft-ig  b e fizetendő az adóközösség 

ta g ja in a k  fén yű zés ! és fo rg a lm i adóá ta lánya.
A u gu sztu s  15-ig fiz e t ik  a fén yü zés i adót azok, 

ak ik  nem  ta g ja i  az  adóközösségnek. B e fize ten dő  a 
szem é lyzet ille tm én ye ib ő l levon t kereseti és roik- 
k a n te llá tá s i adó. Esedékessé v á lt  a kereseti, jö v e ­
de lm i és v a g y o n a d ó  I I I  n egyed év i részlete.

A ugu sztu s 23-ig b e fizetendő az á ta lán yo zo tt 
és zenés kávéházak  v ig a lm i adója .

A u gu sztu s hónapban m egkötendők a  ruh atári 
szerződések, b e je i en tendők a  ruh atári a lk a lm azo t­
tak.

K a ton a  G yu la  h a tvan öt éves. Szűk csa lád i k ö r­
ben ü nnepelte K a to n a  G yu la , a  C lub kávéh áz tu ­
la jdon osa  f. hó 27-én 65. szü letésen a p já t. —  N em  
h a gyh a t ju k  szó nélkü l ennek a dátum nak elm ú ­
lását, m ert e g y  rég i. becsületes, önm aga  n eve lt  és 
im m ár 30 egyn éh án y  é y e  a szakm ában élő , ip a ­
ru n kért do lgozó, a  kávésszakm a d iszévé  v á ló  em ­
ber ju b ileu m áh oz ju to ttu n k  el ve le . V árosszerte  
m egn y ilvá u n ló  szerete t és közm egbecsü lés koszo­
rú jáh oz  m i is á tn yú jtju k  az összes ko llégák , ba ­
rá tok  szerencsek iván ata it, h ogy  a m eg lévő  frises- 
ség, a g il itá s  és m akkegészség m e lle tt  m ég  hosszú 
eszten dők ig  á llhasson  csa lád ja , ven d ége i, ba rá ta i 
szerető  körében. K a to n a  G yu la  szakm ánk m inden 
ágán ak  teg te ljeseb b  ism erő je , első üzletét, a C or­
v in  (m a i M ira m a re ) k ávéh áza t az A n drássy  úton 
1896-ban a m illien iu m i évben  n y ito tta  m eg, a m i­
k o r  is a fo rg a lo m  középpon tjában  á lló  üzletet, 
fe lv ir á g o z ta t ta  és n evé t ham arosan  közism ertté 
tette . M a i ü zletét 1903 végén  v e tte  át, a lip ó tk ö rú ti 
C lub kávéháza t, m e ly  abban az időben jó fo rm á n  
a vá ros  kü lső p e r ifé r iá já n  indu lt s az évek  hosszú 
során át. a z  ig a z i p io n ir  m unkáva l, a vá rosrész 
lassú k iép ítés éve l lépést ta r tva , em e lte  fe l ü zle té t 
a r r a  a m aga s  n ívóra , m elyen  az a m a i napon a 
le g e ls ő  üzleteik sorába  em elked ik . M in den kor 
ö röm m el v e tte  k i részét az ip a r i ü gyek  in tézésé­
ből és m in t az ipa rtestü le t e lő ljá ró s á g i ta g ja , ip a ­
runk m odern izá lása , fo ly ton o s  ha ladása  é rd ek é­
ben az elsők  sorában á ll. A  C lub  kávéh áza t több­
szörös. m illiá rd o k ra  ru gó  á ta lak ítá sokka l na- 
g yob b ito tta , fe jle s zte tte , első n agyobb  renová lása  
1910-ben, m ik or  is hata lm as in vesz t íc ió va l ü zle té t 
jó fo rm á n  a kétszeres n a gyságú vá  tette : v á ro s ­
szerte  fe ltű n ést k e lte tt. A  becsületben, szeretetben 
e ltö ltö t t  évek  ju b ileu m áh oz e g y  m ás ju b ileu m  is 
já ru l, az  idén ü nnep li u gya n is  a  k ávéh áz 25 éves 
tu la jd on osságá t is. m e ly  a lka lm a t ism ét n a g y ­
szabású renová lássa l, ra g yo gó , ú j köntösben és a 
tech n ika i ú jdon ságok  sorozatának bevezetésével 
k ív á n  szerete tt ka rtá rsu n k  a közönségnek m eg ­
köszönni, am inek  sikeres b e fe jez téh ez  m i is  e lő re  
sok szerencsét k ívánunk.

T is z te lt  K á v é s  U ra k ! H a  sú ly t helyezn ek  a r ­
ra. h o g y  ven d ége ik  m eg  legyen ek  e lé ged ve : csak 
is Z w a ck -fé le  G o lf-O ra n gea d e -o t s z o lg á l ja la k  fe l, 
m ert az nem essenciákból készül, hanem  narancs­
ból és nincs k á trá n y  festék ke l festve .

H ázasságkötés. N éha i B ron n er M iksa , ipa rtes­
tü letünk e g y k o r i érdem es ta g ja in a k , a W estend - 
k á vébáz  tu la jdon osán ak  leánya . E lzu ska  és L a n g - 
f  el d é r E rn ő  ju liu s  hó 21-én házasságot kötöttek .

A  Szen t Is tvá n  Ü nnep i H é t  T á rsa d a lm i N a g y ­
b izo ttsága  azza l a k ére lem m el fo rd u lt  ipa rtestü ­
letünkhöz, h ogy  az ez a lka lom m al k ibocsátandó 
kedvezm ényes jegy fü ze tek h ez  kávéházi u ta lvá ­
n yok a t bocsássunk ki, m e ly  a sze lvények  tu la jd o ­
nosa it e g y -e g y  re g g e li v a g y  délu tán i ká vé  v á g j ' 
tea  (sü tem én y ) fo gya sz tá sá ra  jo g o s ít ja . A  n a g y ­
b izo ttság  a  b eszo lgá lta to tt sze lv én yek ért darabon­
ként 50 f i l lé r t  té r ít  m eg. Term észetesen  e  kö te le­
zettség  csak azon kávéházakra  vont.kozik, am e­
ly ek  erre  h a jlan dón ak  ny ila tkozn ak . A  kérelem  
fo ly tá n  ipartestü le tü nk e lnöksége a k é rt a já n ló le ­
ve le t  k iad ta  és m ost a rra  k é r i a kartá rsaka t, h ogy  
a ren d ezőb izo ttság  kérésének —  am elyn ek  k ik ü l­
dö tte i fe l fo g já k  őket keresn i, —  a leh etőség sze­
r in t  fe le ljen ek  meg.

H ázasság. H egedű s H en r ik  kartársu nk, a K i ­
r á ly  kávéh áz  tu la jdon osa  jú liu s  hó 29-ón Kolozs-- 
v á ro t t  h ázasságot kö tö tt G créh  Irén  u rleán nya l.

Á ru csere  is fo rg a lm i adóköteles. (K ö z ig a z g a ­
tási b író ság i döntés.) K eresk ed őkn ek  egym ásközti 
á ru cseré je  fo rg a lm i adóköteles. K r is tá ly cu k o rn a k  
kockacu korra l v a ló  cs e ré je  v o lt  a konkrét eset, 
am e lyb ő l a k ö z iga zga tá s i b író ság  ezt a z  á lta lán os 
érdekű  döntést hozta.

V ersen y  a kártyagyá rtásh an . A z  e lm ú lt évek  
fo lya m á n  érdekeltségünk körében nem egyszer 
a lapos panaszokra adott okot a z a  m onopoliszti- 
kus helyzet, a m e lye t a z egye tlen  —  év tized ek  óta  
fen n á lló  —  .k ártyagyár é lvezett. B á r  ez  idő  ó ta  a 
legsú lyosabb panaszok e  lim  in á lt  a ttak, k é tség te le ­
nü l érezhető v o lt  a ve rsen y  h iánya. Legú jab ban  
e g y  a n yom da i és l i t o g rá f iá i  iparban  több m in t 
fé lévszázad  óta  ism ert H a m b u rg e r  és H irk h o lz  
cég  vá lla lk o zo tt  arra , h o g y  a  p r iv ile g iz á lt  h e ly ­
zetet m egtöri éts elsőrendű  k ifogás ta la n  g yá r tm á ­
n y a iv a l fe lv e s z i a versen yt.

A  H a m b u rg e r  és H irk h o lz  oég term észetesen a  
m odern technika v ív m á n y a iva l fe lszere lten  fo g o tt  
a  k á rtya gyá rtá sh oz  és ennek fo ly tá n  ed d ig  fo r g a ­
lom  bahozott g yá r tm á n y a i m áris  igen  kedvező  fo ­
gad ta tásra  ta lá ltak  iparunk körében. A  g y á r  a 
kávéházakkal v a ló  összeköttetés m egterem téséve l 
és fen n ta rtásáva l iparunk érdem es ta g já t K a lló s  
M á rk  e lö ljá róságu n k  érdem es m unkását, szövet­
ségünk v o lt  a le ln ök ét b ízta  m eg, akinek szem é­
ly e  b iztos ítéka  annak, h ogy  az ú j g y á r  a  k á vés ­
ip a r  érd eke it m inden tek in tetben  fig y e le m b e  fo g ­
ja  venn i. A  g y á r  ed d ig i sikeres m unkásságának 
je le , h ogy  üzem ét a köze ljövőb en  a S c lilick -N i- 
clio lson g ép g y á r tó l m egvá sá ro lt sa já t n agyszabá ­
sú gyárhelyiségébe* h e lye z i át, m elyet annak id e­
jén  behatóan ism ertetn i fogunk .

K am atam n esztia  a M u nkásh ízt ősit ó  d í jta r to ­
zásokra. A  tö rvén yh ozá s  m indkét háza im m ár e l­
fo ga d ta  az ö regség i és rokk an tság i b iztos ítás ja ­
va s la táb a  fe lv e tt  kam atam nesztia  szakaszt, m e ly  
igen  k ö ze lrő l é r in ti m a g y a r  kereskedő- és ip a ros­
v ilá g o t . Ennek a rendelkezésnek az a  je len tősége , 
h ogy  az a  m unkaadó (kereskedő v a g y  ip a ros ), aki 
az ö regség i és rokkan tság i b iz tos ítás ró l szóló t ö r ­
vé n y  kih irdetésének n ap já tó l szám íto tt e g y  hóna­
pon belü l h iányta lanu l m eg fiz e t i a reá ja  a  fo ly ó  
hó m ájus 1-ig  k iró tt  betegség i b iztos ítás i já ru lé ­
kokat, já ru lék ta rto zá sa  után az esedékesség nap­
já tó l a te ljes íté s  id ő p o n t já ig  a késedelem  m inden 
m egkezdett hón ap ja  után késedelm i pótlék  fe jé ­
ben tartozásának nem  két száza lékát, hanem fé l 
záza léká t kell, h o g y  m egfizesse.

U j e ljá rá s  a te j m ega Ivadasán ak  m egakadá­
lyozására . D r. S e id l bécsi e g y e tem i v e g y é s z  e l já ­
rás t do lgozo tt lei a te j in egá l vadasáénak m egaka ­
dá lyozására . E d d ig  u gya n is  a  te j fr is s  v o ltá t 
pasztörizá lássa l ó v ták  m eg, am i azt kb. 10—12 
órára  kon zervá lta . D r. S e ide l e cé lra  d ró tn é lkü li 
hu llám ok at használ fe l és e ljá rá s a  a te je t  hűtés 
né lkü l n é gy  n a p ig  ta r t ja  frissen , m ig  hűtéssel á t­
la g  14 napi, sőt egész  m odern üzem ekben 3 h e ti 
és hosszabb fr is s  á llap o to t tudott e lérn i. A z  e l já ­
rás praktiku s e lőn ye  annál nagyobb, m iv e l jiem  
k e ll liozizá apparatu ra , u gya n is  m agu kba a te jes ­
kannákba, s eg y éb  te js zá llítá s i és te j rak tá rozás i 
tartányoikba ép ít ik  be a  szere lvén yeket, m elyek  a 
cs ira  ö lő  v illa m o s  hu llám okat átenged ik .

H id e g  és m eleg  é te lek  k is zo lgá lá sá ra  ip a r  ig a ­
zo lvá n y  nem  adható, m ert a 78.000—1923. K M . sz. 
rendelet 130. §-a első éis m ásod ik  bekezdése sze­
r in t a  h id eg  és m eleg  ételek  k is zo lgá lá sa  a  ve n ­
déglős-. i l le tv e  a kocsm a ipar ü zle tkörébe ta r to z ik , 
a ren d e le t 99. §-a szerin t p ed ig  azokná l az ip a rok ­
nál. am e lyek  a tö rvén yb en  m eg  van n ak  n evezve , 
az  ip a rt a  tö rvén yb en  haszná lt m eg je lö lé ss e l ke ll 
fe ltü n tetn i. A  ren d e le t 131. §-a  s a 60í168-t1926. 
K M . sz. rendele t szer in t a fo gadó - (szá lló-, penzió ) 
vendég lő-, kocsma-, k ávéh ázi és k á vé  m érés i ip a ­
rok  ön á lló  g y a k o r lá s á ra  jo g o s ító  ip a ren ged é ly e ­
ke t csak u gy a n ily  elnevezések a la tt  szabad  k iá l 
litan i, a m e ly  esetben az 1922. é v i X J I . te. 14. §-a  1. 
p o n tjá ra  s a  34. §-a 13. és 14. p o n tja ira  v a ló  tek in ­
te tte l nem ip a r ig a zo lvá n y , hanem  ip a ren ged é ly  
k iadásáról lehet csak szó. (Sop ron i kam ara ).

Az olasz Riviéra gyöngye
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Szénbeszerzés ügye. B a rta  M an ó  úr, a  M a g y a r  
K á v é s ip a r  vo lt szerkesztő-ki ad ó ja , hosszas be teg ­
ségébő l fe lg y ó g y u lv a , ú jb ó l á tv e tte  az Ú rban  
szénkereskedelm i rt. k épv ise le té t. N yom atékosan  
fe lh ív ju k  kartánsaink .fig ye lm ét Barta. M a n ó  úr 
i ly  irán yú  tevékenységére , a k i a  m ú ltban  iparunk 
érdekeinek  e ré lye s  harcosa vo lt és  jö vőb en  is azon 
lesz, h o g y  fe le i m inden  tek in tetben  a  leg jobban  
szolgá ltassanak k i.

B ork ép v is e le t  á tvé te le . É rtes ítem  m élyen  t is z ­
te lt  ü gy fe le im e t, h ogy  Re iszm ann  Géza b o rn agy- 
kereskedő (V á c z ) bo ra in ak  ve zé rkép v ise le té t á t­
vettem , ig y  m ódom ban á ll ism ét nagy-rabeosu lt 
ü zle tfe le in kke l az összeköttetést fe lú jíta n i. M in ­
den igyekeze tem  od a irán yu l, h ogy  bo ldogu lt f é r ­
jem  nyom doka in  h a lad va  a r é g i szo lid  a lapon  d o l­
gozhassam  és m é lyen  tis z te lt  ü zle tfe le in kn ek  a 
legk itűnőbb borokka l szolgá lhassak. M iu tán  e rre  
von a tk o zó la g  a legm esszebbm enő ga ra n c iá t n y ú jt ­
hatom , a rra  kérem  m élyen  tis z te lt  ü zle tfe le in ket, 
m éltóztassanak n agyrabecsü lt b iza lm u kk a l to ­
vább ra  is tám oga tn i.

S z ives  p á rtfogásu k at k é rve , tám oga tásu kért 
e lő re  is hálás köszönette l va g yok .

Budapest. 1928. jú liu s  hó.
V ic z in g e r  Gézáné

a  Pü sp ök i B érp in ce  R T . v e zé rk ép v i­
se lő jének  ö zvegye .

Ipark ihágás-e, ha a ven dég lős  csap osáva l üz­
le t i h e ly iségében  m ázoló  m unkát vé gez te t?  A z
ü gy ira tok b ó l k itűn ik , h o g y  a ven d ég lős  és a  festő- 
segéd, i l le tv e  csapos között s zo lg á la t i v is zo n y  á l­
lott fenn  akkor, am ik or a csapos a m ázolóm unkát 
végezte . I l y  kö rü lm ények  kö zö tt  a m ázo ló ip arn a k  
a  csapos á lta l v a ló  ön á lló  és jo gosu la tla n  g y a k o r ­
lásáró l szó nem lehet, m ert ö n á lló  iparű zés tén ye  
csak abban az esetben á lla p íth a tó  m eg, ha  va la k i 
szo lgá la t i v is zo n yon  k ív ü l v é g e z  m ásnak e llen ­
szo lgá la t fe jéb en  ip a ri m unkát. T e rh e lt  fé lnek  csa­
posként tö rtén t a lka lm azását a m unkaadónak az 
1884. é v i X V I I .  t. c. 103. §-a értelm ében  legkésőbb
1928. á p r ilis  15-éig az ipa rh a tóságn á l (ip a rte s tü ­
le tn é l) be ke lle tt vo ln a  je len ten ie , h o lo tt a b e je ­
len tést eg y á lta lá n  nem  te tte  m eg  és ezért a h i­
va tkozo tt tö rv én y  157. $-ának a ) p o n tja  szerin t 
büntetendő. D e  m ulasztást k ö ve te tt  e l a m unkaadó 
azza l is, h o g y  a  s zo lgá la tá t á p r ilis  1-én m egkezdő 
csapost 1928. m áju s 8 án je len te tte  b e  az Orsz. 
M u nkásb iztos ító  P én z tá r  k erü le ti pénztáráná l. 
M in th o gy  i l y  esetben a m ulasztás pén zb írsá gga l 
v a ló  m eg to r lása  az 1927:X X I .  t. c. 20o. §-a é r te lm é­
ben a  b iz tos ító  in tézet hatásköréhez ta rtoz ik , az 
ü gy  e  része ille ték esség  okábó l a szom bathely i k e­
rü le ti pénztárhoz vo ln a  átteendő. (S op ron i k a ­
m ara ).

M inden  kávés tartson  üzletében  Z w a ck -fé le
U n ieu m ot és lik ő rök et, m ert a zt á llan d óan  k e re ­
sik és  fo g y a s z t já k . A z  U n icu m  ered eti pa lackbó l 
m érendő, m ert a  v e v ő  ig y  lá t ja , h o g y  csakugyan  
eredeti á ru t kap.

A  fő vá ro s i pékek m ozga lm a  a  visszam aradt, 
k en yér  v is s za vé te le  ellen . A  B u dapesti S zék es fő ­
vá ro s i Sü tők  Ip a rte s tü le te  legu tóbb  m egtarto tt 
e lő ljá ró s á g i ü lésén Deutsch M ó r  fő v á ro s i b izo tt­
ság i tag , ip a rtes tü le ti e lnök e lő te rje sztésé re  azt a 
ha tá roza to t hozta, h o g y  fe lte r je s z tés t  in téznek Bu- 
dapes székes főváros ' tanácsához, h ogy  a sü tő ipar 
gyak orlá sa , il le tő le g  a  k en yér és a péksütem ények 
fo rga lom b a h oza ta la  tá rg yá b a n  a lk o to tt  szabály- 
rendelet vá lto zta sék  m eg. A  szabá lyren de le t eg y ik  
p a ra g ra fu sa  u gya n is  a zt ta rta lm azza , h o g y  „a  sü­
tő ipa rosn ak  a fen n m arad t sü tem ényt az ism éte l- 
adó tó l csupán egészben szabad v is szaven n i." E zt 
a szakaszt m ár csak a k ö ztisz ta sá g  és közegészség 
szem pontjábó l is  fe le t te  szükségesnek ta r t ja  m ó­
dos ítta tn i az ipartestü le t. A  sü tem ény u gya n is  
m á r term észetén él fo g v a  m inden  id egen  a n ya g  
szagá t m agába  sz iv ja . K ü lön ösen  a fű szereseknél 
és szatócsoknál a  petró leum , benzin  és m ás átható 
szagú a n y a g g a l e g y ü tt  keze lik . H a  m ost f ig y e ­
lem be vesszük m ég  azt a  k ö rü lm én y t is, h o g y  a 
sü tem ényt vá sá r ló  közön ség  m iközben  a zt k iv á lo ­
g a t ja , összefogdossa, m á r ezze l is  in f ic iá l ja  azt, 
de k i va n  té v e  a  péksütem ény a szenny- és p o r­
fe rtőzésnek  is. M in d ezek re  a  fon tos  közegészség­
ü g y i és köztisz taság i érdekekre v a ló  tek in te tte l 
a r ra  kéri a B udapesti S zék es fő vá ro s i Sü tők  Ip a r ­
testü lete a  szék es főváros  tanácsát, h o g y  a  sza­
bá lyrendeletnek  ezt a szaka *zát ú gy  m ódosítsa, 
h o g y  a  „sü tő iparosnak  a  fen m arad t sü tem ényt az 
ism éte lad ótó l v is s za vá sá ro ln i t ilo s ."  A z  ipa rtestü ­
le t m ég  a rra  is k érte  beadványában , a szék es fő ­
vá ro s  tanácsát, h ogy  e  kérdést a  szék es főváros  
tö rvén yh atóságán ak  k ö zgyű lése  e lé  p á r to ló la g  
terjessze elő.

__6_____________________________________________ K Á V É S O K  L A P J A

O rszágos M a g y a r  Id e g e n fo rg a lm i Tan ács  m eg ­
a laku lása . A  m. k ir. k eresk ed e lem ü gy i m in isz te r  
a  2580— 1928. M . E . sz. m in isz té r iu m i rendele ttel 
szervezett O rszágos  M a g y a r  Id e g e n fo rg a lm i T a ­
nács alelnökeivé. 3 é v i id ő ta rta m ra  N é m e th y  K á ­
ro ly  belső titk os  tanácsost, R a k o v s zk y  Iv á n t  a 
F ő v á ro s i K özm u n kák  Tanácsa  e ln ökét és Tas- 
núdy S zü ts  A n d rá s t a z id e g en fo rga lm i beszerzési 
u tazási és s zá llítá s i rt. ü gy veze tő  a le ln ök ét k in e­
vezte. E zen fe lü l a  tanácsba kü lönböző m in isz té ­
r iu m ok  k ije lö lé s e  a la p já n  44 ta g o t  n evezett ki. 
N em  akaru nk a  k in evezések  fe le t t  k r it ik á t  gya<- 
ko ro ln i, nem  vo n ju k  kétségbe, h o g y  az id e g en fo r ­
ga lo m  le g k ivá ló b b  szakértő i kerü ltek  a  tanácsba. 
S a jn á la tta l lá tju k  azonban, h o g y  azon  kereskedel­
m i és ipa rágak , a m e lyek  a z  id e g en fo rga lo m  érd e­
k e iv e l szoros kapcso la tban  vannak nem  szerepel­
nek a  névsorban . H a  G lü c k  F r ig y e s  m. k ir . k o r ­
m án yfő tan ácsos  és M a rcn ch ic h  O ttó  v e zé r ig a z ­
ga tó  a  tanácsba  k i is  neveztettek , ők elsősorban 
a szá llod á s ip a r k ép v ise le té t  rep rezen tá ljá k . H iá b a  
k  ere-is ük azonban a  ven dég lős ip ar, a  kávésipar, a 
fő v á ro s i kereskedelem  egyes  á ga in ak  kép v ise lő it, 
ak ik  a  ga zd a sá g i szem pontokat lennének h iv a tv a  
b ev in n i a tanács m unkásságába. í g y  a ttó l ta r ­
tunk, h o g y  ú jra  csak e g y  bü rok ra tik u s szervezet 
á llít ta to t t  fe l, a m e ly  ig en  tek in té lye s  nevekből á ll 
— de g y a k o r la t i m űködést —  id e g en fo rga lm u n k ­
nak fe llen d ítésé t, nem  fo g  tudn i p rodukáln i.

A  ven d ég lő s  fe le lő sségén ek  szom orú  példá i.
H o g y  az. ü veg  tö rék en ysége  m ily e n  sú lyos  'követ­
kezm ényekkel já rh a t, a követk ező  két jo g e s e t  b i­
z o n y ít ja : E g y  id eges  h ö lg y  fa g y la lto t  rendelt, a 
m e lyb e  szerencsétlen  v é le t len  fo ly t á n  ü vegszilán k  
kerü lt. S zeren csére azonban, a  h ö lg y  id e jek orán  
észrevette , ú gy  h o g y  b a j nem történ t. -  - Ennek 
e llen ére  bepere lte  a  ven dég lőst, h ogy  a z  „ ije d ts é g  
fo ly tá n  ta rtós__gyo in orb a jt" kapo tt. A  ném et b író ­
sá g  a  keresetet m e g  is  íté lte . E z  az eset évek kel 
ezelő tt történ t, de h o g y  az iga zsá gszo lgá lta tá s  m ég  
m in d ig  ezeken a nyom okon  já r , e g y  A n g liá b a n  
tö rtén t eset m u ta tja . A  ven d ég  e g y  pa laok  bort 
rendelt, m e ly e t m a ga  a ka rt k in y itn i. Eközben  az 
ü veg  n yaka  le tö rö tt és a ven d ég  kezét m egsebezte. 
I t t  is  m eg in d u lt  a per. A z  ü zle ttu la jdon os bá.r a zt 
v ita tta , h o g y  a pa lack  m in őségéért nem ő, hanem  
a  s zá ll ító  fe le lős , a b író sá g  a panaszos keresetet 
m eg íté lte . E zek  a  tén yek  a zt m utatják , h o g y  a 
s im a  fén yes  ü vegnek  is m e g  van  a m aga  á rn yé ­
ka és az ü veged én y  e ltű résével já r ó  k á r  m é g  nem  
a  legsú lyosabb. A já n la to s  a  legn agyobb  e lő v ig y á -  
•zat. és  a k ifo gá s o lh a tó  ü v e g tá rg y a k  id e jek orán  
v a ló  k icseré lése. M e r t  m ég  h a  a  vá lla lk o z ó  a pert 
m eg  is  n y e r i, e z  nem a leg fén yeseb b  rek lám  üzle­
tének.

őssze l kezdődnek az ad ó fe lszó la m lás i b izo ttság  
tá rg y a lá sa i. A z  1928. é v i  jö ved e lem -, v a g y o n -  és 
k erese ti a d ók ivetések  e llen  sok fe lleb b ezés t n y ú j­
to tta k  be . A  m ú lt  e s z ten d ő b en  ta lá n  m é g  so ­
h a sem  te r je s z t e t te k  e lő  a n n y i  fe l le b b e z é s t ,  m in t  
m ost, a m i a n n a k  a  b iz o n y ít é k a , h o g y  a z  a d ó ­
k iv e t é s  tú ls á g o s a n  s z ig o rú  v o l t  é s  n e m  v e t t e  
f ig y e le m b e  a  g a z d a s á g i  v is z o n y o k  le r o m lá s á t . 
A z  a d ó h iv a ta lo k  m o s t  d o lg o z z á k  f e l  a  b e é rk e ­
z e t t  fe l le b b e z é s e k e t  é s  s zá m o s  es e tb e n  r e v í z ió  
ú t já n  m e g v á l t o z t a t já k  a z  e ls ő fo k ú  k iv e té s e k e t . 
A  r e v í z ió  a zo n b a n  n em  so k a t h a s zn á l a z  a d ó ­
zó k n a k , m e r t  a  n y i l v á n v a ló  tú la d ó z ta tá s o k a t  
is  a fe ls z ó la m lá s i  b iz o t ts á g o k  e lé  u ta l já k  a z  
a d ó h a tó s á g o k  a n é lk ü l, h o g y  s a já t  h a tá s k ö rü k ­
b en  m ó d o s íta n á k  a z  a d ó k iv e té s e k e t . É r t e s ü lé ­
sü nk  s z e r in t  a z  a d ó fe ls z ó la m lá s i  b iz o t ts á g o k  
o r s z á g s z e r te  s z ep te m b erb en  fo g já k  m ű k ö d ésű ­
k e t  m e g k e zd e n i.

A  kocsm aüzlet ü zle tkörének  m eghatározása.
A  keresk ed e lem ü gy i m in isz te r  ú r a  kocsm aüzlet 
ü zle tkörének  m eghatározása  ü gyében  85.4,84— 1928. 
szám  a la tt  e lv i  döntést hozott. E zen  e lv i  határozat, 
szer in t a  78.000— 1923. K M . számú ren d e le t 130. 
§-ának 2. bekezdését o lyképen  k e ll m agya rá zn i, 
h o g y  am en n y iben  a  kocsm a v a la m e ly  kis- v a g y  
nagyk özség , v a g y  p e d ig  v a la m e ly  20.000-nél k e ve ­
sebb lakos t szám lá ló  vá ro s  terü le tén  van , ú g y  te ­
k in te t n é lkü l a rra , van -e  az ille tő  községben  v a g y  
vá rosb an  v e n d é g lő i • ip a ren ged é llye l b iró  iparos, 
a  kocsm ában  h id eg  ételeiken k ív ü l m indazok  fi 
m e le g  é te lek  ki szo lgá lta th a tók , a m e lyek e t a h i ­
va tk o zo tt  rendelkezés fe lso ro l. —  A m en n y ib en  a 
kocsm a v a la m e ly  20,000, v a g y  ennél több lakost 
szám lá ló  o ly a n  vá ro s  terü le tén  van . a m e lyb en  
ve n d é g lő ip a rra l b ír ó  iparos nincsen, a  kocsm a­
ü zle tben  a h id eg  éte leken  'k ívü l a h iva tk o zo tt  
rendelkezésben  fe lso ro lt  m e le g  é te lek  szin tén  •ki­
szo lgá lta th a tok . Hfi e llenben  a kocsm a va la m e ly  
20 000 v a g y  ennél több lakost szám lá ló  o ly a n  v á ­
ros terü le tén  van , a m e lyben  ven d ég lő i ip a ren ge ­
d é lly e l b iró  e g y  v a g y  több iparos van , a kocs­
m ákban csak h id eg  é te lek e t szabiid k is zo lgá ln i.

GRÖFSOmSltH TIHAMÉR 
BORGAZDASÁG- ÉS 
♦KERESKEDELMI K P

1 k ö z p o n t i  •— í r  o r > A
Y l.T E R É Z -K Ö R U T  O. 1 1 1> , S5

.,A p róba idő  m a x im á lis  ta rtan ia  nem  fon tosabb  
m unkakörű  a lk a lm a zo ttn á l csak e g y  hónap lehet. 
A z  e llen kező  k ik ö tés  é rv én y te len , tehát m ég  az 
a lk ;iim a zo tt  b e lee gye zé séve l sem hosszabb ítható  
rneg. H a  el is tek in t a b író sá g  annak a v iz s g á la tá ­
tó l, h ogy  a cégn é l v a ló  a lk a lm a z ta tá s  fo ly ta tá sa -e  
az íilp eres  eégn é l v a ló  a lka lm azásn ak , a z  ú jb ó li 
s zo lgá la tb a lép és ! fe lté t le n ü l fo ly ta tá s a  a  cégn é l 
v a ló  szo lgá la tn a k , m iv e l, h a  a szo lgá la tb a n  e g y  
év n é l nem  hosszabb m egszak ítás  á ll he, a z t  f o l y ­
ta tó lagosan  k e ll szám ítan i.

A  m u n kad ij v a lo r iz á c ió ja . A  in. k ir. Kúria. 
C. Hl. 8806—-T1927. számú íté le téb en  k im on dotta , 
h o g y  szo lg á la t i v is zo n yb ó l eredő  és az a lk a lm a ­
zo tt m egélh etését b iz to s ító  kö zve tlen  fe lh a szn á ­
lá sra  szánt i lle tm én yk ö ve te lé s  t e lje s  á té rték e lése  

' m éltán yoean  indokolt.

Ipa ros  ip a rá t b é r lő  ú tján  nem g y a k o ro lh a tja . 
P en z ió -tu la jd on o s  kocsm a ipa ri en ged é ly  és k i­
fő ző ip a r i ip a r ig a z o lv á n y  a la p já n  ven d ég lős ip a rt 
nem  űzhet. A  tö rv é n y  55. §-a s a tö r v é n y  v é g r e ­
h a jtá sa  tá rg y á b a n  k ia d o tt 78.0C0 1923. K M . sz.
rendele t 123. $-a szerin t a z  ip a ros  ip a rá t b é r lő  út­
já n  nem  g y a k o ro lh a tja . 11a ezt teszi, k ih ágá st kö ­
v e t  e l s a tö r v é n y  126. §-a  1. p o n tja  szerint, bünte­
tendő. P en z ió -tu la jd on o s  kocsm a- és k ifő z ő ip a r i 
ip a r ig a z o lv á n y a i a la p já n  nem űzhet vendéglő- 
ipart. (S op ron i kam ara ).

A z  augusztus szep tem beri és k ésőb b i id é n y ­
ben üdülni szándékozók részére az o la sz  R iv ié r a  
és főképen  V ia r e g g io  a m aga  egészen  kü lön leges 
k l ím á já v a l és term észeti szép sége ive l a  le g k e l le ­
m esebb ta rtó zk odás i h e lyek  e g y ik e . V ia re g g io b a u  
p a za ru l berendezett szá llók  á llan ak  a ven d égek  
ren d e lk ezésére  és a m a g y a r  fü rdőven d égek n ek  
m ege iéged éés ro  szo lgá lh at, h ogy  a legn a gyob b  
s zá llók  e g y ik e , fim e ly  egv ben a legm od ern eb b  is, 
a R iv ié r a  G olt H o te l h o n fitá l sunk. V e z é r  A n drás  
ig a z g a tó  fig y e lm e s  és  a g i l is  ve ze tése  a la tt  álE 
a k i m a g y a r  ven d ége in ek  készségesen  n y ú jt  kü ­
lön leges  kedvezm én yek et.

S zám oló töm b ök  fo rga lom b a h oza ta la . Ipa rtestü - 
letü uk e ln öksége  en ge d é ly t  adott N u s s b a u m  
M ih á ly , S  o m m íe ír  és P a t a k  O ttó  u rakbó l á lló  
vá lla la tn a k , h ogy  a  testü let k ö te lékébe ta rto zó  
ká vé liá z íik b an  a z  eg y es  üzem ek tu la jd on osá va l 
kötendő kü lön m egá llap od á s  a la p já n  a z  ipar- 
tes tü let b é ly e g ző jé v e l e llá to tt  szá zlapos  szá m o ló ­
töm bök et —  h irdetésekke l e llá tv a  hozhassanak 
fo rg filom ba . M in th o gy  e  v á lla lk o zá s  jö v e d e lm é ­
ből ipartestü le tü nk  közcélú  a la p ja i is részesü lnek , 
fe lk é r jü k  ka rtá rsa in ka t, h ogy  e töm bök te r jes ztő  
sét, m elyek  m inden  e g y e s  k ávéh áz részére cég  
m eg je lö lé ss e l fo gn ak  n yom atn i, a leh e tő ség  sze­
r in t en ged jék  m eg.

A  s zo lg á la t i p rób a id ő  ism éte lt, illető leg- fo ly t a ­
tó la go s  k ikötése é rv én y te len . E g y  id evon atkozó  
perben  a napokban  dr. D r a s k ó c z y  P á l já rás- 
b író  a z  a láb b i érdekes in d oko lássa l h ozott ítée lte t :

Irányi József finom sütödéje V I.,  R e á lt a n o d a  u c c a  ÍO . T e le f o n  : J ó z s e f  1 5 4 -6 2  
E s te  7 - lg  b á r m e ly  id ő b e n  s z ó l i f t  
fr is s  s ü te m é n y t

GVCD
CJ.vO

- =  Kristály forrásvíz legyen mindennapi italod
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F a la to zó  ip a rra  (b u lT e t) ipa r it?a zo lván y  nem

-<(Iliat«>. M in th o gy  a fe n n fo rg ó  eset-ben m egá i la - 
T.Utat.itt. hogy a „fa la to zó *4 a la tt  „bü ffe t* ‘ -ü zle tág  
• -tömlő. a 18.(UMt 1923. KM., számú, ren d e le t 131. §-a
-/.érint p ed ig  a .,b u ffe t“  szót csak ven  dót? lók  nxeg- 
it ló ié 'é r c  lehet használn i, m ég pedig: a 93.118— 
921 K M . szám ú ren d e le t 11. $-a é r te lm éb en  a 
vendéglő '* szóva l kapcso la tban  („b n f fe t-ven d ég- 

va g y  ..vem lég lö-bn ffe t**), és m in th o g y  a 78.000 
1923. K M . sz. ren d e le t 99. $-a szer in t azokná l az

i l le tv e  ipar- 
á lta l használt

j grnevezi a veu- 
g yaikorlására szóló 

nincs tö rvén yes

:Vi i i i k  m ii. m e ly e k a törvén yi*!
xc zve. a z ' i pa 11 az ip a r  ig a z o l1
*»ngedélfr szövegéb en  a tö r v
SÍI gje.lBlér vei kel11 fe ltü n te tn i.

i petitig 1 s ó n zám  a la tt  a 1
go t lé Ívhez kö tö tt ip a rok  közöt
(lég lö ip a r t : a f a la tozó  ip a r  j.
ii»;a r iga zo l'vá n y k iá llítá sán a k
.ihiipjll. prc-iii k am ara  )

N övek ed ik  a cu korterm elés . A  m a g y a ro rs zá g i 
eu kci ip a r  fo g la lk o z ta tá sa  a m ú lt évh ez  képest ja ­
vu lást m utat. A z  ú j te rm e lés i kam pányban  
u gya n is  a m e ly  1927 szep tem ber 1-én kezdődött 

egészen  m áju s v é g é ig  a g y á ra k  1.070 542 m ázsa 
lép ac ii'k io t g y á r to tta k . A  m ege lő ző  term elés i 
k a m p á n y  u gya n ez  időszakában  a term elés  csak 
1.571.912 m ázsa v o lt . A  töb b le t a z  ú j term elés i 
kam páuyban  tehá t 104.630 mázsa. J a v u lt  a cu kor­
fo gya sz tá s  is A  fen tebb  m e g je lö lt  id ő ta rtam ú  új 
te rm elés i k am pán yban  u gya n is  a m egadózta to tt 
b e lfö ld i cu k o rfo g ya s z tá s  728.765 m ázsa (a  m ege lő ző  
kam pányban  665.312 Iliásza ) vo lt. A z  adóm entes 
eukt r fo gya sz tá sa  965 m ázsá ró l 1274 m ázsá ra  duz- 

adt. A  b e lfö ld i fo g y a s z tá s  szaporu la ta  m e lle tt  a 
m k o r k iv it e l  is b izon yos  k isebb  növekedést m utat. 
A z  1926—27-es kam pán yban  — szep tem ber 1-től 
m á ju s  v é g é ig  t e r je d ő  idő  a la tt  u gya n is  a k iv it t  
cu kor m en n y isége  csak 568.115 m ázsa \ olt, m ig  az 
1927 28-as kam pán yban  a kiv ite l e lé r te  a z 752.505
m ázsát.

Budapesti K ávésok  Áruforgalm i R.-T.
Vili. József körút 38. Telefon: J. 392—77

M ielőtt teát vásáro l, p róbá lja  ki 
legú jabb  eredeti teakeverékeinket. 

T eavásárlás  ügyében.
A  lesrnacyobh am rol v ilá g c é g e k k e l k a rö ltve , 
m elyek n ek  nagyszabású  tea ü lte tvé n ye ik  v a n ­

nak In d iá b a n  és K ín á b a n  — s ik erü lt o lya n  tea k e­
verékeket e lőá llítan u n k , m e lyek  szín re, zam atra , 
erősség  tek in te tében  m essze fe lü lm ú ljá k  a k á vé ­
soknál ed d ig  fo rga lom b a n  le v ő  m inősé ereiket. E  
k eve rék  ide i szü rete lésü  fr is s  term ésű  teákbó l 
készü ln ek  és m ost van n ak  útban C o lom bóbó l T r i ­
eszt fe lé  ú gy , h o g y  azok id eérk ezté t augusztus v é ­
g é r e  vá r ju k . E  teá k a t 2 'A  és  5 kg-os e redeti lá ­
dákban  hozzuk fo rga lom b a , a m e ly  csom ago lás  a 
k ü lfö ld ön  b e v á lt  m ódszer szer in t le g jo b b a n  m eg ­
fe le l a k ávés  cé lja in a k , tek in tv e , h o g y  nem  k e ll 
k ib on tás  u tán n a gyo b b m en n y iségü  teá t  n y ito tt  
á llap o tb an  rak tá ron  ta rtan ia . M e g jeg y ezzü k , h o g y  
ezen  cé lszerű  ered e ti csom ago lás  a teák  á rá t e g y ­
á lta lá n  nem  d rá g ít ja , m ert e  cé lra  igen  olcsó 
csom ago lás i m ódot használunk.

M ie lő t t  teh á t tea vá sá r lá s ra  m agá t e lh a tá ro z ­
za. t is z te le t te l k é r jü k , sz ívesk ed jék  ezen  legú ja b b  
tea k eve rék e in k e t o k ve tlen ü l k ip rób á ln i es to lun k  
azok ra  n ézve  m in tá t és á ra já n la to t  okvetlen u . 
bekérn i. A  m eg vá sá ro lt  teá t szívesen  s zá llít ju k  
fo ly ta tó la g o sa n  2K- k g -os  v a g y  5 kg-os téte lek ben : 
a szám la  a m in den kori szá llítá s tó l s zá m ítva  f iz e ­

tendő. . 1
Á lla n d óa n  rak tá ron  tartu n k  továbbá  fr iss  

term ésű  D a r j i l in g . Ceem un. C ey lon . O ran ge- 
Pecco. Sou eh ong, J á va  teá t és e red e ti I.ip ton  tea
keverékeket.

U gy a n cs a k  ren d e lk ezésre  á llu n k  «  ru m ­
m al. e lső ran gú  v á g o t t  ja m a ik a i rum m al, ú g y ­
szin tén  vá g á s  c é l ja ir a  te lje s en  ga ra n tá ltan  tiszta  
76% -os a n go l rum m al, a  lego lcsób b  arakon.

p E IS  Z S Á N D O R
rézműiperi és cinező vállalata

Budapest. VII.. Oob ucca 107 sz„ Rottenbilier ucca sarok.
Telefon : József 432 27.

Á l la n d ó  na#v raktár h á v é h á z i é s  r lle rm i e d é n y e k ­
b en . Ó n o zá so k  6  ó rá n  b e lü l, te lje s  fe le lő s é g  m ellett 
e  zk ö zö lte tn ek . K á v é h á z i b e  nn a n e  (P r e m e n e ) tál 

/ás t é j je l i  ó rá k b a n  is v á lla lo m . ______

F ig v e l iü n k  ! p ia t n i k  NÁNDOR
l:S FIAI BUDAPEST 

magyar kártyag.ár gyártmánvainak való­
diságára. Óvakodjunk a rossz utánzásoktól.

Magyar Játékkártyagyár R.-T.

PIATNIK NÁNDOR ÉS FIAI
Budapest, VII., Rottenbilier ucca 17.

T e l e l ő i :  J. 310—63. —  A lap itta to tt 1824.

V E R Ő  R . - T .
BUDAPEST, VII.. IZAB E LLA  UCCA 50

Telefon : Lipót 968—47.

Kávéházi, vendéglői, szállodai porcellán 
és üvegárúk a legnagyobb választékban

SIDOL
fém-, ab lak - és márványtisztításra 

a legalkalm asabb !
Oötgl Llpöt Vegyi termékek Gyára. Tel.: J 31*1-10

■1 tÓ/Sl fejvén tcVtel faSME

WALDSTEINER f .  |
B U D A PE ST , IV ., M Á R IA  V A L É R IA  U. 6 . é .

((g)
Kávéházi és vendéglői berendezések. 

Különlegességek üveg- és 
porcellánedényekben.

TE LE FO N  : 2 1 1 -0 5 .

A  B u d ap es ti KRÉTA V e g y é s z e t i  G y á r  
é s  K e r e s k e d e lm i R é s z v é n y tá r s a s á g

X.. Közraktár ucca 12. szám. ®  Telefon : 458— 37

kiváló minőségű kávéházi 
fábla-kréta és dákó-kréta

gyártmányai kaphatók

a Budapesti Kávésok Áruforgalmi R -T.-nál
Budapest. Vili., József körút 38. Telefou: J. 392—77.

Fr led Zsigmond és Fia
m ű e s z te rg á ly o s

k á v é h á z i és ve n d é g lő i b e re n d e zé se k

Budapest, VI., Király u. 39.
Telefon  József 428— 14.

Billiárdasztalok, éttermi es 
kávéházi asztalok, székek, 
alpakka- és chinaezüs-áruk, 
berndorfi evőeszközök és
az összes kávéházi és ven­

déglői cikkek nagy rak­
tára. (Új és használt.)
Boreellári és üvegáru.

Legolcsóbb á ra k !
Költségvetés, 

árjegyzék díjtalanul.

A legjobban bevált fridolgolyók
egyedüli készítője.

Vétel és eladás!

Paplan, matrac, 
g y a p jú  ta k a ró

és m i n d e n f a j t a

ágynemű
a 7 0  éve  fe n n á lló

Stelnschneider cég
IV., Váci ucca 28 és 
VII., K irály ucca 79 
ü z le te ib e n  a  le g ­
jo b b  m inőségben .

P e h e ly p a p la n a i nem  p e lyh o d ze n e k .

KLEIN JAKAB
alpaccaarugyára

Budapest, VIII. Losonczi u. 15.
Városi üzlet: VI.. Kirétv ucca 74.

Telefon : József 435—52.
Szállít raktárról m indennem ű  kávé­
házi és vendéglői alpacca-fefszerelést.

Mindennemű javítást saját gyáramban eszfcőzlök.

99H A T T Y Ú "
GŐZMOSÓ ÉS 

FEHÉRNEMŰ-KÖLCSÖNZŐ VÁLLALAT
Budapest. V., Korall ucca 10. (Ügynök ucca sarok.) 

TELEFON: L  990—37 és 993—76

S Z Á L L ÍT  : Kölcsönfehérnemüt, asztalneműeket.
törlőruhákat. — Damast asztalneműek ünnepélyek 
és bálokra. — Mosási munkálatokat kíméletes
folyamattal eszközöljük. Mérsékelt órak I

H üttl, B á n  é s  M ih a lik
ezelőtt

E lső  M a g y a r  Ü v e g g y á r  R .-T . fő ra k tá ra  
B udapest, V ., V ö rö s m a rty  té r  *1. sz.

Telefon : Teréz 233—83.

Vendéglői, kávéházi és 
szállodai porcellán- és 
üvegáruk a legnagyobb 
választéka külön ezen 
célra berendezett osztá­

lyunkban :
J ó z s e f té r  TI. — Te le fon  T. 2 3 4 -3 9

KÖZPONTI FŰTÉS
vízvezeték, csatornázás, légszesz- és 

szellőző-berendezések 
■

ROHONCI HUGÓ
oki mérnök egészségügyi műszaki berendezések gyára

B U D A P E S T , V I.. F Ó T H I Ú T  19. O T E L . : L. 908— 7tí

Í Í A R M A T V I Z ca Hungária lithiumos gyógyforrás
szénsavval telitett ásványvize h o h h

Megrendelhető :
I., Gellért rakpart 1. szára 
Telefon : Teréz 286 — 76.
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N övekszik  a sörterm elés. A  m a gya r  sö rip a r­
nak 1927 szeptem ber 1-től kezdődő ú j term elés i 
kam pányának eredm ényét össze fo g la ló  adatok 
egeszen 1928 m á ju s v é g é ig  te r jed ő  időszak ró l m ost 
vá lta k  ism eretessé. Ebből m egá llap íth a tó , h ogy  
az ú j kam pányban a ö rg y á ra k  term elése em e l­
kedett és  növekedett a b e lfö ld i sö rfogyasztás  is. 
A z  ú j kam pányban u gyan is  term elt sör m en n yi­
sége e lé r te  a  468.260 hl-t. holott az  előző 1926—-27 cs 
kam pányban a  term elés  csak 448.450 hl tett. A  te r­
m elési több le t tehát pontosan 19.810 hl. K ö rü lb e lü l 
u gya n ily en  arányban  em elkedett a b e lfö ld i sö rfo ­
gyasztás is, am ennyiben  szemben a  m ú lt k a m ­
pány 449-223 lil-es fo gyasztásáva l, az ú j k a m p á n y ­
ban 467.946 lil, v a g y is  18.723 h l-e l több volt-

M it produkál a m agya r  g y u fa ip a r?  A  svéd 
gyu fam on opó liu m m a l kapcsolatban  m egkü lön ­
böztetett érdeklődésre tarthatnak  szám ot a  m a­
g y a r  g y u fa ip a r  g yá r tá s i adata i. ím e : a m a g y a r  
gy u fa g y á ra k  a leg u tó b b i kam pánybn  215,630.500 
doboz bel fogyasztásra  szánt g y u fá t  g y á r to tta k , 
m íg  a k ü lfö ld re  szánt te rm e lés  eredm énye 100.000 
doboz v o lt. A  g y u fa im p o rt  t a v a ly  csupán 94 m é­
term ázsa 36.000 pengő értékű v ia s zgy u fá b ó l á llo tt.

K ü zdelem  a füst e llen . A n g liá b a n  és A m e r i­
kában, de n agyrészt a z  egész m ű velt v ilá g o n  ha­
ta lm as harc fo ly ik  a  városokban  a füst e llen , m ert 
nap ja inkban  m á r tá jé k o zva  van n ak  a ffe lő l, h o g y  
m ily en  veszedelm eket és  hatásokat okoz és vá lt  
k i az em berből a ko rm os füst. A  küzdelem  a füst 
e llen  az összes társada lm i ré tegek et m egm ozd í­
tották és m a, am ik or a városok  a  legk isebb  sza­
bad h e lye t igyekezn ek  zö lddé tenné és egészséges 
sé, elsőrendű  fe lad atu kká  v á lik  a városoknak 
füsttő l v a ló  m egtisz títása  is. E  n a g y  harcbó l ha 
zánknak sem szabad k im arad n i és bár tö rv én y  
m ég k im ondottan  a füst e llen  nincs, d e  k ü lfö ld  
m in ták ra  h iva tkozva , rem éljü k , bc-gy ez m iham a­
rább m eglesz.

A z  olcsó bor és a d rága  bor. M eg lep ő  je len sé­
gek rő l szerezhetünk tudom ást a  borkereskedők kö ­
rében. A  ju g o s z lá v  h a tá rv id éken  vannak példiáui 
egyes  szőlőterm elők, akiknek ú gy  a m agya r, m int 
a ju go sz lá v  részen vannak szőlői. A  b o r  m inősége  
m ind a. két részen ugyanaz , azonban  —  és ez í 
m eglepő je len ség  —  ugyanaz a te rm e lő  a  ju g o ­
szláv részen te rm e tt  b o r t  50 százalékkal o lcsób  
bán a já n lo tta  egy  és ugyanannak a cégnek, m in t  
a m agya r részen te rm e tt borát. V á jjo n  mi lehet 
ennek a m agyarázata?

Á lla m o s ítjá k  a tü zkárb iztos ítást?  Több  v á r ­
m egye  azzal a kéréssel fo rd u lt  a  korm ányhoz, h ogy  
tétessék a  tű zká rb iz tos ítá s  kö te lezővé  és ezzel egy- 
időben vétessék á lla m i kezelésbe is. A  tűzkárb iz­
tos ítás á llam osítása  m e lle tt és e llen  fig y e le m re ­
m éltó  szem pontok szólnak és ezért a  kereskedel­
m i m in iszter, m ie lő tt v a la m e ly  irán yban  állást 
fo g la ln a , az érdeke ltségek  vé lem én yét k ív án ja  
m egism ern i és p ed ig  kü lönösen egy rés zt a g y á r ­
ip a r i in ga tla n ok , m ásrészt p ed ig  a kereskedelm i 
á ru ra k tá ra k  b iztosításának szem pontjából és fe l­
ve te tte  azt a kérdést, h ogy  a tű zkárb iztos ítás á lla ­
m osítása a m ai gazdaság i v iszon yok  között m en y­
nyiben  időszerű. E gyébkén t, am ennyiben az á lla ­
m osításró l tén y leg  szó lehetne, ez csupán az in ­
ga tla n o k ra  (fa lu s ia k ra ) vo ln a  elsőben korlá tozandó 
m ert a vá rosok  tűzo ltó i szervezete és m eg fe le lő  
ép ítkezése a kérdést ott kisebb je len tőségű vé  te ­
szik. A  tűzb iztosítás á llam osításának kérdését a 
kam arák és a z  egyéb  érdekképvise letek  rövidesen  
tá rgya lá s  a lá  veszik.

, ^ z o|asz-inagyar kereskedelmi szerződés.
K ho e le jén  Ivefejezé^t nyertek  az ú j o la sz-m agyar 
kereskedelm i szerződés tá rgya lá sa i. A z  ú j szerző­
dés annak az ide ig lenes  kereskedelm i egyezm én y ­
nek helyébe  fo g  Tépni, a m e ly  1925-ben létesüli M a ­
g y a ro rs zá g  os O laszország  között. A  szerződés a 
je len leg i á llap o tta l szemben k im o n d ja  a- legna - 
y yobb  kedvezm ény e lvének  m indkét ré s z iü l va ló  
te ljes  és ko rlá tla n  alkalm azását. A  kölcsönös 
ta r ifá lis  engedm ények szúrna inesrlolietösen nagy. 
A z  olasz részről tett engedm ények  a többi közt a 
vágób ika . leo lt és élőszárn-yas. tojás, zab, széna, 
szárazborsó, á rp agyön gy , egyes gyógyn övén yek ] 
cirok , burgonya, á svá n yv íz , lám paáru. továbbá  a 
v e g y i es gu m iip a r term ékeinek ex p ort já t érin tik .
\ iszont O laszország engedm ényeket ért el egyes 
sa jtsp ec ia litá ja ira , továbbá az é lő v irágok n á l 'en­
gedm ényeket é lvez m ég  az olasz déU ayá m ölcs  és 
a kora i főze léknél. E n gedm én yeket kapott O lasz­
ország  azon fe l fii a pam nU zH vetek  több tételénéi 
egyes kenderszövet éknél, pamut- és kem brfon a- 
Iáiknál, m árván yn á l. *tb.

K o csm a ipa ri en ged é ly  m egtagadható -e  a köz 
ség ben en gedé lyezh ető  ita l m érési en gedé lyek  
szám a betelése után? A z  á lla m i ita lm érés i jö v e ­
dékrő l szóló 1921. IV .  tc-ntík az ip a r t  é rd ek lő  ren ­
delkezései v é g reh a jtá sa  tá rgyáb an  kibocsátott 
93.118—1921. szám ú K M . rendele t 10. §-ában k i­
m on d ja , h ogy  kocsm a iparra  szó ló  ip a ren ged é ly  
k iadására  vonatkozó  k é rvén y  e lb írá lá sán á l csak 
az ip a r tö rv én y  rendelkezései tarthatók  szem  e lő tt  
és az ipa rh a tóság  a  ké rt en ged é ly  k iadását nem 
teheti fü g g ő v é  a ttó l, h o g y  a k ö zség  terü le tén  en ­
ged é lyezh ető  k o r lá t la n  ita lm érés i en gedé lyek  szá ­
m a bete lt-e v a g y  sem.

Felelős kiadó: Szenioré Géza.

a,,MALATA PEZSGO-SORt
H O G Y H A  M IN D IG  IS S Z A . E G É S Z S É G É T  S  P É N Z E  
E G Y R E S Z É T  J U T A L O M K É N T  K A P J A  V IS S Z A .  
G Y Á R TJA  A  F Ő V Á R O S I SÖ R FÖ 1Ö  R T . K Ő B Á N Y Á N
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Kávéházi és vendéglői berendezések
uj es h aszn á lt á llap o tb an

legolcsóbban
beszerezhetők

Róth Jenőné l
Budapest, VII., Valero ucca 1. szám

Kulcsár Sándor
ab lak tisztítás i é s  p ad lób ee res zté s i v á lla la ta  

B udapest, V I., N agym ező  u c c a  8.

T e le fo n :  L. 962— 64.

„THONET—MUNDUS"
E G Y E S Ü L T  M A G Y A R  H A J L ÍT O T T  F A B Ú T O R  
G Y Á R A K  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G . B U D A P E S T

■ V., VÁCI UCCA IS/a.

■
H a jlít o t t  f a b ú t o r o k
k-wéTázak. vendéglők, szállodák számára, 

közismerten fegelsőrendű kivitelben.

.VEN ***• ^  *FN MN SRs (fis ^

G aran tá lt te ljes  
zs írta rta lm ú

m in den ü lt 
beszerezhetők: 
Pál pusztai-sejt. 

D e rb y -s a jt ,  
Romadour, 
Imperiál.

Óvári. Trappista, Casino, Roquefort, 
Koquefort dobozos.

Derby Sajt és Vajtermelő Részvénytársaság
K özpon t* á ru s íto -te leo  : B udapest. V I  1..
T ö m ő  u cca  33 a. sz. ,T e fe fo n  : J ó zse f 361-10

<8? es}®*®®®

8  sörk ü leinlegesség S z e n t  I s t v á n

8 P o r  té r  s ö r
Q  a Polgári Serfőzde gyártmánya

a a a a a o o o a a o a a a o a o c

Vakok műhelye és boltja
Főüzlet: BUDAPEST, Fióküzlet:
V I I . ,  Is tv á n  út 27. V T ,  K irá ly  u. 8_\
T e le fo n : J. 346-42. T e le fo n : 292-45

V á lla lu n k  nádszék foná^t. u jságrám a és  kosarak  
ja v ítá sá t. N a gy  vá la s z tó i'h a n  raktáron tartunk m in ­
d en fe le  k e fe . seprő . kosú-. u jsagrám a és  láb tó i lő 

c ikkeket.
V i d é k e  m i n t á k a t  é s  ó j e g y z é k e t  k ü l d ő t ,  k .

idoni Testvérek és Társuk
M a gya r  S za lám igyá r. D eb recen

v i l á g h í r ű

szalámi különlegessége !

K a p h a tó :
d u d a p e s t i  K á v é s o k  A rú fo r g a lm  K.-'J . 

B udapest. V il i . ,  J ó zse f körút 38. —  T e l. J. 392— 77

Tokoji konyak
Anima 1 okaj konyak-likőr •
Első Tokaji Konyakgyár R.-T. Tok. j. I

Nyomatott a Merkantil-nyomdában, Budapest, VIIT., HunylZTucca 4 3 . (Havas Ödön.)
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